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I. 
OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE TISNO

16.
Na temelju čl. 42. Zakona o lokalnim porezima („Narodne novine“ br.115/16 i 101/17) te  članka  32. Statuta Općine 
Tisno ( Službeni vjesnik Šibensko- kninske županije br. 5/13, Službeni glasnik Općine Tisno 1/18, 2/20 i 2/21) 
Općinsko vijeće Općine Tisno na 30. sjednici od  dana 15.ožujka 2021.godine donosi 

ODLUKU O POREZIMA
OPĆINE TISNO

I.	 OPĆE ODREDBE 
Članak 1.

	 Ovom se odlukom utvrđuju vrste poreza Općine Tisno, stope i visine poreza, način obračuna i plaćanja  te 
nadležno porezno tijelo za utvrđivanje i naplatu poreza. 

II.	 VRSTE POREZA 
  

Članak 2.
	 Porezi Općine Tisno su:
		  1.	 prirez porezu na dohodak, 
		  2.	 porez na potrošnju, 
		  3.	 porez na kuće za odmor,
		  4.	 porez na korištenje javnih površina. 

	 1.	 Prirez porezu na dohodak

Članak  3.
	 Stopa prireza porezu na dohodak  iznosi 9 %. 
	
	 2.	  Porez na potrošnju

Članak 4.
	 Stopa poreza na potrošnju iznosi  3%
Poslove u vezi s utvrđivanjem i naplatom poreza na potrošnju za Općinu Tisno obavlja Ministarstvo financija, 
Porezna uprava.

	 3.	 Porez na kuće za odmor 
Članak 5.

	 Porez na kuće za odmor plaća se 15,00 kn po četvornom metru korisne površine kuće za odmor.
Poslove u vezi s utvrđivanjem u i naplatom poreza na kuće za odmor obavlja Upravni odjel za 
financije  i javne prihode  Općine Tisno.

	 4.	 Porez na javne površine 
Članak 6.

	 Pod javnom površinom smatraju se  ulice, trgovi, ceste, putevi, parkirališta, nogostupi, prijelazi, zelene 
površine, šetališta, igrališta  i druge javne površine koje su u vlasništvu Općine  Tisno odnosno kojim upravlja 
Općina Tisno. 
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Članak 7.
	 Obračun poreza  na korištenje javnih  površina vrši se mjesečno za :
-	 predsezonu ( razdoblje od  01.svibnja do 30. lipnja ),
-	 sezonu ( razdoblje od 01.srpnja do 31.kolovoza),
-	 posezonu ( razdoblje od 01.rujna do 30.rujna ),
-	 ostalo razdoblje tijekom godine ( od 1.listopada do 30.travnja ).

Članak 8.
	 Porez na korištenje javnih površina utvrđuje se po metru četvornom zauzete površine dnevno, odnosno 
mjesečno, odnosno godišnje ovisno o svrsi kako slijedi:
1.	 radi korištenja terasa za pružanje ugostiteljskih usluga:
	 A.	 za zatvorene (natkrite i ostakljene) zauzete površine naplaćuje se :
		  -	 za sezonu 50,00 kuna mjesečno / m2, 
		  -	 za predsezonu i posezonu 40,00 kuna mjesečno /m2,
		  -	 za ostalo razdoblje tijekom godine 1,00 kn mjesečno/m2.
	 B.	 natkrivene cijelu godinu (željezna, drvena i slična konstrukcija ) :
		  -	 za sezonu 48,00 kuna mjesečno /m2,
		  -	 za posezonu i predsezonu 30,00 kuna mjesečno/m2,
		  -	 za ostali dio godine 1,00 kuna mjesečno /m2.
	 C.	 natkrivene vrlo brzo sklopivim zaštitama od sunca i padavina (suncobrani, tende i sl.):
		  -	 za sezonu 45,00 kuna  mjesečno/m2, 
		  -	 za posezonu i predsezonu 26,00 kuna mjesečno /m2,
		  -	 za ostali dio godine 1,00 kuna mjesečno/m2. 
2.	 za zauzetost javne površine građevinskim i drugim profilima, konstrukcijama i elementima, odlaganjem 
građevinskog i drugog materijala te postavljanjem skela na javnoj površini te prekopavanje i bilo koji drugi način 
zaposjedanja javne površine  ……………………………….  2,00 kune po metru četvornom dnevno.

3.	 Za postavljanje kioska za prodaju novina, duhana i sl.: 

	 -	 80,00 kuna po metru četvornom mjesečno tijekom godine.
 
4.	 Za postavljanje kioska za prodaju voća i povrća te ugostiteljsku djelatnost: 
	 -	 80,00 kuna po metru četvornom mjesečno za sezonu, predsezonu, posezonu 
	 -	 50.00 kuna po metru četvornom mjesečno  za ostali dio godine.
5.	 Za iznajmljivanje motora, bicikli  i sl.
	 -	 5000,00kn / godišnje do 10m2.
Za zauzetost iznad 10 m2 cijena iznosi 20,00kn /m2 dnevno.

6.	 Za postavljanje naprava za ugostiteljsku djelatnost te prodaju roba i usluga sezona, predsezonu, posezonu 
	 -	 štandovi za prodaju suvenira, bižuterije i kožne galanterije  i sl….  7.500,00 kn 
	 -	 štandovi za prodaju tekstila, obuće i keramike i sl. ………………. 8.500,00 kn 
	 -	 štandovi za prodaju voća i povrća ………………………………… 8.000,00kn 
	 -	 aparat za kokice …………………………………………………… 4.500,00kn 
	 -	 aparat za sladoled ……………………………………………….......4.500,00kn 
	 -	 aparat za palačinke…………………………………………………. 4.500,00kn 
	 -	 „vrtuljak“ za prodaju razglednica………………………………….. 1.500,00kn 
	 -	 štand za prodaju eteričnih ulja……………………………………..   2.000,00kn 
	 -	 štand za prodaju nakita …………………………………………….   2.000,00kn 
	 -	 štand za oglašavanje i prodaju izleta…………………………….. … 2.000,00kn 
	 -	 štand za prodaju oslikanih majica ………………………………….. 3.000,00kn 
	 -	 štand za prodaju slika i izradu portreta …………………………….. 2.000,00kn 
	 -	 pokretne naprave za ugostiteljsku djelatnost……………………….. 8.500,00 kn 
	 -	 aparati i naprave za zabavu i igre……………………………………10.000,00kn 
	 -	 prometovanje turističkom vlakićem………………………………….6.000,00kn 
Za ostali dio godine naknada iznosi 20% sezonske naknade.
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7.	 za zauzetost (ostavljanje) na javnoj površini raznih pokretnih i nepokretnih stvari (prikolice, traktori , 
	 kamioni, bačve, neispravna  vozila i slično):
	 -	 do trenutka otklanjanja 20,00 kuna po komadu dnevno.

8.	 za bespravno zauzimanje i onečišćenje javne površine: 
	 -	 do trenutka otklanjanja 20,00 kn /m2 dnevno. 

9.	 za zauzetost (ostavljanje) na javnoj površini čamaca:
	 -	 500,00 kuna po čamcu mjesečno.

10.	 Za zauzetost (korištenje) javne površine za smještanje cestovnih motornih vozila, samo i isključivo u svrhu 
funkcioniranja hotela (hostela ili motela) – godišnje, prema modelu obračuna:
	 -sezona, predsezona i posezona …………………..12 kuna mjesečno /m2
	 -ostali dio godine …………………………………20% iznosa mjesečno /m2 sezonske naknade.  

11. Za postavljanje bankomata : - 20.000,00 kuna / bankomat/ godišnje 

12.  Za zauzetost javne površine za prodaju, novina, duhana i sl.  koja uključuje i korištenje kioska u vlasništvu 
Općine :- 25.000,00 kuna/ godišnje 

Odobrenje za zauzetost (korištenje) javne površine prema točki 10. ovog članka daje se na rok od jedne kalendarske 
(nedjeljive) godine, ukoliko isti nije reguliran drugim aktom Općinskog vijeća Općine Tisno ili općinskog 
načelnika. 

Članak 10.
	 Porez za korištenje javne površine za povremeno korištenje ( ambulantna prodaja ) iznosi 200,00 dnevno.
Visina poreza utvrđena za korištenje javnih površina, a koje se daju na korištenje putem natječaja sukladno Planu 
korištenja javnih površina  smatraju se početnim porezom.                                              
	 Visinu poreza na korištenja javnih površina u slučajevima koji nisu predviđeni ovom odlukom  ( posebne 
manifestacije i sl.) odredit će načelnik Općine Tisno.
	 Visina poreza na korištenje javnih površina za područje naselja Dubrava kod Tisna i Dazlina te za područje 
ulice Ivinj plaćati će se u iznosu umanjenom za 70%.

Članak  11.
	 Porez na korištenje javnih površina plaća se nakon podnošenja zahtjeva odnosno dobivanja  odobrenja  a 
prije izdavanja rješenja o korištenju javne površine bez kojeg se ne može legalno koristiti ista.

	 Odobrenje za korištenje odnosno rješenje iz st. 1. ovog članka izdat će se nakon podmirenja svih dugovanja 
po osnovu poreza na korištenje javne površine iz ranijih godina.

	 Iznimno od st.1 ovog članka porez na korištenje javnih površina u svrhu pružanja ugostiteljskih usluga na 
terasama  plaća se u dva obroka i to:
-50% odmah nakon izdavanja rješenja
-50% obračunatog iznosa do konca kolovoza tekuće godine 

	 Na zahtjev korisnika nadležni upravni odjel Općine Tisno može odrediti i drugačiju dinamiku plaćanja uz 
suglasnost načelnika Općine Tisno. 

	 Rješenje o davanju na korištenje i razrez poreza na korištenje javne površine donosi Upravni odjel za 
financije i javne prihode,  a odobrenje za korištenje javne površine  donosi Upravni odjel za imovinsko- pravne 
poslove, prostornu uređenje i planiranje te komunalne poslove, odnosno  Načelnik ukoliko nije definirano Planom 
korištenja javnih površina za predmetnu kalendarsku godinu.
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III   PROVEDBENE ODREDBE 

Članak 12.
	 Općina Tisno poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi naplate općinskih poreza, 
osim poreza na korištenje javnih površina i poreza na kuće za odmor povjerava  Ministarstvu financija, Porezna up-
rava, Područni ured Šibenik, Ispostava Šibenik. (sukladno suglasnosti Ministarstva financija objavljenoj u Narod-
nim  novinama broj 01/2017). 

	 Ministarstvo financija, Porezna uprava, Područni ured Šibenik, Ispostava Šibenik dužna je do 15. u 
tekućem  mjesecu za prethodni mjesec,  Općini Tisno  dostavljati zbirno izvješće o utvrđenim i naplaćenim porezi-
ma, te pokrenutim  postupcima i mjerama  radi naplate poreza  iz članka 2. ove Odluke. 

	 Ministarstvu financija, Poreznoj upravi, Područni ured Šibenik, Ispostava Šibenik za obavljanje poslova iz  
stavka 1. ovog članka  pripada naknada u visini od 5% od ukupno naplaćenih prihoda.

	 Ovlašćuje se  nadležna organizacija za platni promet  zadužena za naplatu javnih  prihoda (FINA)  da nak-
nade predviđene ovom Odlukom Poreznoj upravi obračuna  i uplati u Državni Proračun  do  zadnjeg dana u mjese-
cu za prethodni mjesec  sukladno  Suglasnosti Ministarstva  financija da Porezna uprava  može obavljati poslove 
utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi naplate poreza jedinica lokalne i područne ( regionalne ) 
samouprave („ Narodne novine“  broj  1/17).  

Članak 13.
	 Na postupak utvrđivanja i naplate poreza iz ove Odluke te na žalbu, obnovu postupka, zastaru, ovršni pos-
tupak, kazneni i prekršajni postupak, te sva druga pitanje koja nisu uređena ovom Odlukom primjenjuju se odredbe 
važećeg Općeg poreznog zakona, Zakona o porezu na dohodak i Zakona o porezu na dohodak. 
 
IV    PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE    

Članak 14.
	 Postupci utvrđivanja i naplate prireza porezu na dohodak, poreza na potrošnju i poreza na kuće za odmor 
započeti do dana stupanja na snagu ove Odluke završit će se po odredbama Odluke o porezima  Općine Tisno  
( Narodne Novine br.88/17, 114/17, 42/18, Službeni glasnik Općine Tisno br. 4/17, 5/17, 2/18, 6/18, 6/19,  9/19). 

	 Postupci utvrđivanja i naplate poreza na korištenje javnih površina započeti do dana stupanja na snagu ove 
Odluke završit će se po  odredbama Odluke o porezima  Općine Tisno  (  Narodne Novine br.88/17, 114/17, 42/18, 
Službeni glasnik Općine Tisno br. 4/17, 5/17, 2/18, 6/18, 6/19,  9/19). 

Članak 15.
	 Ova Odluka objaviti će se  u Službenom glasniku Općine Tisno i u Narodnim novinama,  a stupa na snagu 
1.siječnja 2022.godine  osim odredbi  o prirezu poreza na dohodak koje stupaju na snagu prvog dana  u mjesecu 
nakon  objave  ove Odluke u  Narodnim novinama. 

Članak 16.
	 Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti  Odluka o porezima  Općine Tisno  (  Narodne Novine 
br.88/17, 114/17, 42/18, Službeni glasnik Općine Tisno br. 4/17, 5/17, 2/18, 6/18, 6/19,  9/19 i 7/20).  

KLASA:021-05/21-01/21
URBROJ:2182/05-01-21-1
Tisno, 15.ožujka 2021.godine 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE TISNO

PREDSJEDNIK:
Petar Jakovčev,v.r. 
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17.

Na temelju članka 8. i 31. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi ( NN br.33/01, 60/01, 129/05, 
109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 123/17, 98/19 i 144/20 ) i članka 32. i 20. st. 2. Statuta 
Općine Tisno ( Službeni vjesnik Šibensko- kninske županije br. 5/13, Službeni glasnik Općine Tisno br. 1/18, 2/20 i 
2/21) Općinsko vijeće Općine Tisno na 30. sjednici održanoj dana 15.ožujka 2021.godine  donosi, 

ODLUKU
o određivanju visine naknade  članovima Općinskog vijeća Općine Tisno

Članak 1.
	 Ovom Odlukom određuje se visina naknade članovima Općinskog vijeća Općine Tisno.
  

Članak 2.
	 Članovi  Općinskog vijeća Općine Tisno imaju pravo na novčanu naknadu  u iznosu od 400,00 neto za 
svaku održanu sjednicu Općinskog vijeća Općine Tisno na kojoj su prisustvovali.
	 Predsjednik Općinskog vijeća Općine Tisno ima pravo na naknadu u iznosu od 750,00 kn neto mjesečno i 
nema pravo na naknadu iz stavka 1. ovog članka. 
	 Svečane sjednice su izuzete i za njih se ne prima naknada. 

Članak 3. 
	 Ukupna godišnja neto naknada po članu Općinskog vijeća Općine Tisno, ne smije iznositi više od 6.000,00 
kuna.  
	 Ukupna godišnja neto naknada predsjednika Općinskog vijeća Općine Tisno ne može iznositi više od izno-
sa uvećanog za 50% iznosa naknade utvrđene u stavku 1. ovog članka. 

Članak 4.
	 Isplata naknada članovima Općinskog vijeća vršiti će se na njihove osobne žiro račune. 
Sredstva za naknade članovima općinskog vijeća osiguravaju se u proračunu Općine Tisno.

Članak 5.
	 Ova Odluka objaviti će se u Službenom glasniku Općine Tisno, a stupa  na snagu na dan stupanja na snagu 
odluke o raspisivanju prvih slijedećih redovnih lokalnih izbora za članove predstavničkih tijela jedinica lokalne i 
područne samouprave te općinske načelnike, gradonačelnike i župane.  
	 Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o naknadama predsjedniku Općinskog vijeća te 
vijećnicima Općinskog vijeća Općine Tisno (Službeni vjesnik Šibensko- kninske županije br. 14/10).

KLASA:021-05/21-01/22
URBROJ:2182/05-01-21-1
Tisno, 15.ožujka 2021.godine

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE TISNO

PREDSJEDNIK:
Petar Jakovčev, v.r.
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18.

Na temelju članka 109. i 113. Zakona o prostornom uređenju ("Narodne novine", br. 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 
98/19) i članka 32. Statuta Općine Tisno ("Službeni vjesnik Šibensko-kninske županije", br. 5/13 i "Službeni glasnik 
Općine Tisno", br. 1/18, 2/20 i 2/21), na prijedlog općinskog načelnika, Općinsko vijeće Općine Tisno, na svojoj 30. 
sjednici održanoj 15.ožujka 2021.godine donijelo je

ODLUKU O DONOŠENJU
IZMJENA I DOPUNA PPUO TISNO

I. TEMELJNE ODREDBE
Članak 1.

	 1)  Donose se Izmjene i dopune Prostornog plana uređenja Općine Tisno ("Službeni vjesnik Šibensko-knin-
ske županije", br. 1/07 i 14/09-ispravak i "Službeni glasnik Općine Tisno", br. 2/14, 8/15, 4/16, 6/18, 4/19 i 3/20).

Članak 2.
	 1)  Izrada Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Općine Tisno (u daljnjem tekstu: Plan) utvrđena je 
Odlukom o izradi Izmjena i dopuna UPU turističko-ugostiteljske zone Prisliga-Jazine i s tim povezane Izmjene i 
dopune PPUO Tisno ("Službeni glasnik Općine Tisno", br. 1/17 i 7/19).

	 2)  Sukladno članku 89. Zakona o prostornom uređenju (“Narodne novine”, br. 153/13, 65/17, 114/18, 
39/19 i 98/19), izrada i donošenje Plana provela se u jedinstvenom postupku sa izradom Izmjena i dopuna UPU 
turističko-ugostiteljske zone Prisliga-Jazine.

	 3)  Plan je izradila tvrtka Akteracija d.o.o. iz Zagreba.

Članak 3.
	 1)  Plan iz članka 1. ove Odluke sadržan je u elaboratu "Izmjene i dopune Prostornog plana uređenja 
Općine Tisno" i sastoji se od:
				    ● ODREDBI ZA PROVEDBU
				    ● KARTOGRAFSKIH PRIKAZA
				    ● OBRAZLOŽENJA

II. ODREDBE ZA PROVEDBU

Članak 4.
	 1)  U članku 61., stavku 13), broj “5.” mijenja se brojem “6.”, a tekst “Prisliga (južna strana prema Murter-
skom kanalu)” mijenja se tekstom “Jazina (sjeveroistočna strana prema Pirovačkom zaljevu) kako je određeno na 
kartografskim prikazima”.

Članak 5.
	 1)  U članku 62., stavku 1), alineji 13., na kraj alineje dodaje se tekst “Kod kaskadne izgradnje, visina 
građevine mjeri se na svakom mjestu pročelja građevine, od konačno uređenog terena, vertikalno uz to pročelje,”.
	 2)  U istom članku, istom stavku, dodaje nova alineja 14. koja glasi: “
- iznimno, za ugostiteljsko-turističku zonu Prisliga-Jazine, građevina smije imati najviše deset nadzemnih etaža uz 
mogućnost izgradnje više etaža podruma i maksimalne visine 40 metara,”.
	 3)  U istom članku, istom stavku, dosadašnje alineje 14. - 21. postaju alineje 15. - 22.
	 4)  U istom članku, istom stavku, dosadašnjoj alineji 20., a sad alineji 21., broj “70” mijenja se brojem 
“50”.

Članak 6.
	 1)  U članku 74., stavak 8) se briše.
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Članak 7.
	 1)  Iza članka 84. dodaje se naslov i novi članak 84.a koji glase: “
Zračni promet

Članak 84.a
	 1)  Na kartografskom prikazu “2.a. Infrastrukturni sustavi - Promet - izvod” određena je načelna lokacija 
helidroma u neposrednoj blizini ugostiteljsko turističke zone Prisliga - Jazine.
	 2)  Točna lokacija i uređenje prostora utvrdit će se projektnom dokumentacijom, prema konfiguraciji terena 
i mogućnosti prilaza i odleta, sukladno posebnim propisima. Na lokaciji se može urediti poletno-sletna staza dimen-
zija do 38,0 x 38,0 m, koja može biti asfaltirana i kolni pristup minimalne širine 3,0 m do javnih prometnica.
	 3)  Helidrom je moguće planirati i unutar površine ugostiteljsko-turističke zone Prisliga-Jazine na za to 
povoljnoj lokaciji na ravnim krovovima građevina, parkiralištu ili nekoj zasebnoj površini, za potrebe zone.”.

Članak 8.
	 1)  U članku 109., stavak 12) se briše.

III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 9.
	 1)  Ovaj Plan izrađen je u 5 izvornika ovjerenih pečatom Općinskog vijeća Općine Tisno i potpisom preds-
jednika Općinskog vijeća Općine Tisno.
	 2)  Izvornici Plana čuvaju se u:
			   ● Općini Tisno
			   ● Upravnom odjelu za prostorno uređenje i gradnju u Šibensko-kninskoj županiji
			   ● Javnoj ustanovi Zavodu za prostorno uređenje Šibensko-kninske županije
			   ● Ministarstvu prostornog uređenja, graditeljstva i državne imovine i
			   ● Akteraciji d.o.o.

Članak 10.
	 1)  Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u  Službenom glasniku Općine Tisno.

KLASA:021-05/21-01/23
URBROJ: 2182/05-01-21-1
Tisno, 15.ožujka 2021.godine

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE TISNO
PREDSJEDNIK:

Petar Jakovčev, v.r.
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Na temelju članka 109. i 113. Zakona o prostornom uređenju ("Narodne novine", br. 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 
98/19) i članka 32. Statuta Općine Tisno ("Službeni vjesnik Šibensko-kninske županije", br. 5/13 i "Službeni glasnik 
Općine Tisno", br. 1/18 i 2/20), na prijedlog općinskog načelnika, Općinsko vijeće Općine Tisno, na svojoj 30. sjed-
nici održanoj 15.ožujka 2021.godine donijelo je 

ODLUKU O DONOŠENJU 
IZMJENA I DOPUNA UPU TURISTIČKO-UGOSTITELJSKE ZONE PRISLIGA-JAZINE

I. TEMELJNE ODREDBE

						            Članak 1.	
	 1)  Donose se Izmjene i dopune UPU turističko-ugostiteljske zone Prisliga-Jazine ("Službeni vjesnik 
Šibensko-kninske županije", br. 6/11).

						            Članak 2.	
	 1)  Izrada Izmjena i dopuna UPU turističko-ugostiteljske zone Prisliga-Jazine (u daljnjem tekstu: Plan) 
utvrđena je Odlukom o izradi Izmjena i dopuna UPU turističko-ugostiteljske zone Prisliga-Jazine i s tim povezane 
Izmjene i dopune PPUO Tisno ("Službeni glasnik Općine Tisno", br. 1/17 i 7/19). 
	 2)  Sukladno članku 89. Zakona o prostornom uređenju (“Narodne novine”, br. 153/13, 65/17, 114/18, 
39/19 i 98/19), izrada i donošenje Plana provela se u jedinstvenom postupku sa izradom Izmjena i dopuna PPUO 
Tisno.
	 3)  Plan je izradila tvrtka Akteracija d.o.o. iz Zagreba.

						            Članak 3.	
	 1)  Plan iz članka 1. ove Odluke sadržan je u elaboratu "Izmjene i dopune UPU turističko-ugostiteljske 
zone Prisliga-Jazine" i sastoji se od:
	 ●	 ODREDBI ZA PROVEDBU
	 ●	 KARTOGRAFSKIH PRIKAZA u mjerilu 1:2000
		  1. 	 Korištenje i namjena površina
		  2.1. 	 Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna mreža – Prometna i ulična mreža
		  2.2. 	 Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna mreža – Energetika, pošta i elektroničke 
			   komunikacije
		  2.3.	 Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna mreža – Vodoopskrba i odvodnja
		  3.	 Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina
		  4.	 Oblici korištenja i način gradnje
	 ●	 OBRAZLOŽENJA

II. ODREDBE ZA PROVEDBU

						            Članak 4.	  
	 1)  U članku 6., stavku 2), iza riječi “fazama” dodaje se tekst “i u etapama”, a riječ “fazi” mijenja se 
tekstom “fazi / etapi”.
	 2)  U istom članku, stavku 3), iza riječi “građevina” dodaje se tekst “i uređenje površina”.
	 3)  U istom članku, istom stavku, alineji 2., riječ “otvorne” mijenja se riječju “otvorene”, iza riječi 
“površine” dodaje se tekst “i građevine”, ispred riječi “bazeni” dodaje se tekst “otvoreni i zatvoreni”, a iza riječi 
“bazeni” dodaje se tekst “, sportske dvorane”.
	 4)  U istom članku, istom stavku, alineja 3. se briše, a dodaju se nove alineje 3. i 4. koje glase: “
	 -	 pomorske sadržaje i infrastrukturu,
	 -	 prometnu i komunalnu infrastrukturu, zelene površine i sl.”.
	 5)	 U istom članku, stavku 4), postojeća tablica mijenja se sljedećom tablicom: 

19.
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Oznaka Namjena Površina 
ha 

% 

T1 - ugostiteljsko-turistička namjena - hotel - izgrađeno 2.27 9.49% 
T1 - ugostiteljsko-turistička namjena - hotel - neizgrađeno 10.77 45.01% 
T3 - ugostiteljsko-turistička namjena - kamp - izgrađeno 2.17 9.07% 
T3 - ugostiteljsko-turistička namjena - kamp - neizgrađeno 0.96 4.01% 
Z1 - javna zelena površina - park 1.84 7.69% 
R2 - rekreacija (izvan obuhvata ugostiteljsko-turističke zone) 16.87  
R3 - kupalište - kopneni dio 2.96 12.37% 
R3 - kupalište - akvatorij 8.89  
R4 - rekreacija uz plažu 1.72 7.19% 
R5 - rekreacija uz privezište 0.30 1.25% 
IS1 - trafostanica 0.01 0.04% 
IS2 - pročistač otpadnih voda 0.01 0.04% 
L - privezište - kopneni dio 0.09 0.38% 
L - privezište - akvatorij 0.84  

 - prometne površine - cestovne unutar ugostiteljsko-turističke zone 0.83 3.47% 
 - prometne površine - cestovne izvan ugostiteljsko-turističke zone 1.68  
UKUPNO ugostiteljsko-turistička zona (bez akvatorija) 23.93 100.00% 
UKUPNO površina unutar granice obuhvata UPU-a 52.21  
 

6)  U istom članku, stavku 7), dodaje se nova alineja 2. koja glasi: “
	 -	 recepcija, sanitarni čvorovi i ostali obvezni prateći sadržaji kampa”.
7)  U istom članku, stavku 7), dosadašnje alineje 2.-4. postaju alineje 3.-5.
8)  U istom članku, stavku 7), u zadnjoj (5.) alineji briše se tekst “, minimalnim uvjetima”, a tekst “smještajnih 
objekata kampova iz skupine "kampovi i druge vrste objekata za smještaj" (NN 75/08)” mijenja se tekstom 
“ugostiteljskih objekata iz skupine kampovi”.
9)  U istom članku, dodaje se novi stavak 9) koji glasi: “
9)  Postojeći kampovi mogu se zadržati u postojećem obuhvatu.”.
10)  U istom članku, dosadašnji stavci 9), 10) i 11) postaju stavci 10), 11) i 12). 
11)  U istom članku, dosadašnji stavak 12) i naslov ispred njega se brišu.
12)  U istom članku, dodaje se novi stavak 16) i naslov ispred njega, koji glase: “
	 Sportsko-rekreacijska namjena – rekreacija uz privezište – R5
	 16)  Dozvoljena je izgradnja otvorenih sportskih terena, pratećih ugostiteljskih i trgovačkih te sličnih, s 
ovom namjenom povezanih sadržaja, u pozadini obalnog dijela planiranog za privezište.”.
13)  U istom članku, dosadašnji stavak 16) koji sad postaje stavak 17) te naslov ispred njega, mijenjaju se i glase: “
	 Privezište – L
	 17) Planira se uređenje privezišta u kojem je dozvoljen smještaj vezova za maksimalno 72 plovila i jednog 
pristana veza za prihvat turističkih brodova za prijevoz izletnika - turista.”.
14)  U istom članku, dosadašnji stavak 17) i naslov ispred njega se brišu.
15)  U istom članku, stavku 18), alineji 1., tekst “, separatora ulja i masti s taložnicom (IS2)” se briše, a broj “3” 
mijenja se brojem “2”.
16)  U istom članku, dodaje se novi stavak 19) koji glasi: “
	 19)  Na površinama svih namjena može se graditi prometna i infrastrukturna mreža i manje infrastrukturne 
i komunalne građevine i uređaji te uređivati pješačke staze, zelene površine i dječja igrališta.”.

						           Članak 5.	    
1)  U članku 7., stavku 1), iza teksta “određene su” dodaje se riječ “tri”, iza riječi “hotel” dodaje se tekst “(T1)”, 
iza riječi “i” dodaje se tekst “dvije površine turističko-ugostiteljske namjene –”, iza riječi “kamp” dodaje se tekst 
“(T3),”, a tekst “planskom oznakom T1 i T3” se briše.
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2)  U istom članku, stavku 2), broj “2100” mijenja se brojem “2300”, broj “420” mijenja se brojem “216”, riječ 
“privez” mijenja se riječju “privezište”, broj “1680” mijenja se brojem “2084”, iza riječi “jugoistočnog” dodaje se 
riječ “dijela”, iza riječi “zapadnog” dodaje se riječ “dijela”, iza teksta "(145 kamp mjesta)" dodaje se zarez, a broj 
“1020” mijenja se brojem “1424”.

						            Članak 6.	
	 1)  U naslovu ispred članka 8., iza riječi “namjene” dodaje se tekst “T1 - hotel”.

						            Članak 7.	
	 1)  U članku 8., stavku 1), broj “1020” mijenja se brojem “1424”, tekst “minimalno 840 ležajeva potrebno 
ostvariti u hotelu a” se briše, a broj “180” mijenja se tekstom “30% odnosno 427 kreveta moguće ostvariti”.
	 2)  U istom članku, stavak 2) mijenja se i glasi: “
		  2)  Na kartografskom prikazu 4. OBLICI KORIŠTENJA I NAČIN GRADNJE određeni su gradivi 
		  dijelovi - zone za izgradnju vila (istočni, središnji i sjeverni dio obuhvata) i gradivi dio - zona za 
		  izgradnju smještajnih građevina hotela (južni dio obuhvata) te gradivi dijelovi - zone gradnje 
		  pratećih sadržaja. Granica između gradivog dijela - zone gradnje smještajnih građevina hotela 
		  i gradivog dijela - zone gradnje vila može odstupati od one određene kartografskim prikazom 4. 
		  OBLICI KORIŠTENJA I NAČIN GRADNJE, ali na način da ne remeti prostornu koncepciju 
		  zone.”.
	 3)  U istom članku, dodaju se novi stavci 4), 5) i 6) koji glase: “
	 4)  Unutar površina turističko-ugostiteljske namjene - hotel (T1), moguće je formirati jednu ili više 
građevnih čestica sukladno ovom Planu.
	 5)  Na jednoj građevnoj čestici može se graditi jedna ili više građevina osnovne namjene i jedna ili više 
građevina pratećih sadržaja koje zajedno čine funkcionalni sklop.
	 6)  Najmanje 40% površine građevne čestice mora biti uređeno kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo.”.  

						            Članak 8.	
	 1)  Članak 9. mijenja se i glasi: “
						            Članak 9.
	 1)  Vile se mogu graditi na površinama turističko-ugostiteljske namjene - hotel (T1), unutar gradivih 
	 dijelova - zone gradnje vila, označenih na kartografskom prikazu 4. OBLICI KORIŠTENJA I NAČIN 
	 GRADNJE. 
	 2)  Jedna vila smatra se jednom smještajnom jedinicom.”.

						            Članak 9.	
	 1)  Članak 10. i naslov ispred njega se brišu.
						           Članak 10.	
	 1)  U članku 11., stavku 1), riječ “i” mijenja se zarezom, a iza riječi “poluugrađene” dodaje se tekst “ili 
ugrađene”.
	 2)  U istom članku, stavak 2) se briše, a dosadašnji stavci od 3) do 7) postaju stavci 2) do 6).
	 3)  U istom članku, dosadašnji stavak 3), a sad stavak 2) mijenja se i glasi: “
		  2)  Krov može biti ravan ili kosi. Ako se građevine izvode s kosim krovom minimalni nagib može 
iznositi 200, a maksimalni nagib 350. Ovim planom dozvoljeno je postavljanje solarnih kolektora i fotonaponskih 
elemenata.”.
	 4)  U istom članku, dosadašnji stavak 5), a sad stavak 4) mijenja se i glasi: “
		  4)  Uz poštivanje utvrđenih uvjeta za arhitektonsko oblikovanje, dozvoljen je visoko kvalitetan 
suvremeni pristup i oblikovna rješenja koja na temelju kritičkog pristupa postojećim graditeljskim vrijednostima, 
bez izravnog preslikavanja tradicionalnih oblika i estetike, stvaraju suvremeni arhitektonskim izričaj (korištenje 
modernih materijala, ravnog krova i sl.).”.
	 5)  U istom članku, dosadašnji stavak 6), a sad stavak 5) mijenja se i glasi: “
		  5)  Etažnost vile može biti: najviše suteren, prizemlje i dva kata (Su+P+2) odnosno prizemlje i tri 
kata (P+3), uz mogućnost gradnje podruma. Maksimalna visina je 14 m. Kod kaskadne izgradnje, visina građevine 
mjeri se na svakom mjestu pročelja građevine, od konačno uređenog terena, vertikalno uz to pročelje. Visina 
građevine u bilo kojoj točki od konačno uređenog terena ne smije biti veća od 14 m.”.
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	 6)  U istom članku, dosadašnjem stavku 7), a sad stavku 6), iza riječi “pročelja” dodaje se tekst “, odnosno 
u ravnini krova kao kupola ili volumen s horizontalnim ili konkavnim prozorom”.

						            Članak 11.	
	 1)  U naslovu ispred članka 12., tekst “od regulacijske linije” se briše.

						            Članak 12.	
	 1)  U članku 12., stavak 1) mijenja se i glasi: “
		  1)  Minimalna udaljenost između pojedinih građevina je (h1+h2)/2, ali ne manje od 4 m. Minimal-
na udaljenost građevina od vanjskih međa ugostiteljsko-turističke zone Prisliga - Jazine je 1,5 m.”.
	 2)  U istom članku, stavku 2), broj “5” mijenja se brojem “3,0”, iza riječi "metara" dodaje se zarez, a tekst 
“3 m” mijenja se tekstom “nije određena”. Na kraj stavka dodaje se tekst “Građevine mogu biti na međi dvije 
građevne čestice, ako se radi o dvjema česticama unutar površine iste namjene, sukladno kartografskom prikazu 1. 
KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA.”.
	 3)  U istom članku dodaju se novi stavci 3) i 4) koji glase: “
		  3)  Iznimno, kod nadogradnje postojećih građevina (povećanja tlocrtne površine i visine) na čestici 
k.č.br. 1290/5 k.o. Tisno, može se zadržati postojeći građevinski pravac.
	 4)  Podrumske etaže moguće je izvoditi na međi.”.

						            Članak 13.	
	 1)  U naslovu ispred članka 13. riječ “kazeta” se briše.

						            Članak 14.	
	 1)  Članak 13. mijenja se i glasi: “
		  1) Najveća dozvoljena tlocrtna izgrađenost pojedinačne građevne čestice je 30%. Otvorena 
sportska igrališta, dječja igrališta i otvoreni bazeni ne ulaze u izračun kig-a.
	 2)  Koeficijent iskoristivosti (kis) ne može biti veći od 0,8.”.

						            Članak 15.	
	 1)  U članku 14., stavku 4), riječ “kazeta” mijenja se tekstom “susjednih čestica”.
	 2)  U istom članku, stavak 8) se briše.
						            Članak 16.	
	 1)  U članku 15., stavak 1) mijenja se i glasi: "
		  1)  Pristup vilama može biti kolni i/ili pješački. Ukoliko je do vile osiguran samo pješački pris-
tup, isti mora biti najmanje širine 1,8 m i prilagođen kretanju osoba s invaliditetom i smanjene pokretljivosti, a 
maksimalna udaljenost do parkirališta je 150 m. Kolni pristup vilama može se ostvariti preko ostalih ulica, kol-
no-pješačkih površina ili preko interne prometne mreže.".

						            Članak 17.	
	 1)  U članku 16., stavku 1), riječ “kazeta” mijenja se riječju “površina”, a iza teksta "T1 namjene." dodaje 
se tekst "Potrebno je osigurati najmanje jedno parkirno mjesto po smještajnoj jedinici. Za ostale sadržaje minimalni 
broj parkirnih mjesta određuje se sukladno poglavlju 4.1.2. Odredbi.".

						            Članak 18.	
	 1)  U članku 17., stavku 1), tekst “javne kanalizacije odvodnja” mijenja se tekstom “javnog sustava odvod-
nje, odvodnja”, riječ “kanalizacijskim” mijenja se riječju “vlastitim”, tekst “javne kanalizacije” mijenja se tekstom 
“javnog sustava odvodnje”, a riječ “javni” se briše.
	 2)  U istom članku, stavku 2), riječ “javne” se briše.

						            Članak 19.	
	 1)  U članku 18., stavku 1), tekst “"4. Oblici korištenja i način gradnje"” mijenja se tekstom “4. OBLICI 
KORIŠTENJA I NAČIN GRADNJE”, tekst “površina za izgradnju hotela” mijenja se tekstom “gradivi dio - zona 
gradnje smještajnih građevina hotela,”, a tekst “slični sadržaji” mijenja se tekstom “sličnih sadržaja”.
	 2)  U istom članku, stavku 2), iza teksta “trgovačke djelatnosti,” dodaje se tekst “zdravstvene i medicinske 
djelatnosti,”.



						            Članak 20.	
	 1)  Članak 19. i naslov ispred njega se brišu.

						            Članak 21.	
	 1)  Članak 20. i naslov ispred njega se brišu.

						           Članak 22.	
	 1)  U članku 21., stavku 1), tekst “, a osobito visinom” se briše.
	 2)  U istom članku, stavku 2), tekst “jednu podzemnu i 4 nadzemne etaže” mijenja se tekstom “više 
podzemnih i 10 nadzemnih etaža”.
	 3)  U istom članku, stavku 3), broj “13” mijenja se brojem “40”, a na kraj stavka dodaje se tekst “Kod 
kaskadne izgradnje, visina građevine mjeri se na svakom mjestu pročelja građevine, od konačno uređenog terena, 
vertikalno uz to pročelje. Visina građevine u bilo kojoj točki od konačno uređenog terena ne smije biti veća od 40 
m.”.
	 4)  U istom članku, stavak 4) mijenja se i glasi: “
		  4)  Uz poštivanje utvrđenih uvjeta za arhitektonsko oblikovanje, dozvoljen je visoko kvalitetan 
suvremeni pristup i oblikovna rješenja koja na temelju kritičkog pristupa postojećim graditeljskim vrijednostima, 
bez izravnog preslikavanja tradicionalnih oblika i estetike, stvaraju suvremeni arhitektonskim izričaj (korištenje 
modernih materijala, ravnog krova i sl.).”.
	 5)  U istom članku, stavak 6) mijenja se i glasi: “
	 6)  Krov može biti ravan ili kosi. Ako se građevine izvode s kosim krovom minimalni nagib može iznositi 
200, a maksimalni nagib 350. Ovim planom dozvoljeno je postavljanje solarnih kolektora i fotonaponskih 
elemenata.”.
	 6)  U istom članku, stavak 7) se briše, a dosadašnji stavak 8) postaje stavak 7).

						            Članak 23.	
	 1)  U naslovu ispred članka 22., tekst “od bočnih i stražnje međe” se briše.

						            Članak 24.	
	 1)  U članku 22., stavci 1) i 2) mijenjaju se i glase: “
		  1)  Minimalna udaljenost između pojedinih građevina je (h1+h2)/2, ali ne manje od 4 m. Minimal
na udaljenost građevina od vanjskih međa turističko-ugostiteljske zone Prisliga - Jazine je 1,5 m.  
	 2)   Najmanja udaljenost građevine od regulacijske linije javne prometnice je 3,0 metara, a od ruba interne 
prometnice nije određena. Građevine mogu biti na međi dvije građevne čestice, ako se radi o dvjema česticama 
unutar površine iste namjene, sukladno kartografskom prikazu 1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA.”.
		  2)  U istom članku, stavku 3), tekst “udaljenosti od 1.5 m od susjedne međe” mijenja se riječju 
“međi”.

						            Članak 25.	
	 1)  U naslovu ispred članka 23. riječ “kazete” se briše.

						            Članak 26.	
	 1)  U članku 23., stavak 1) se briše, a dosadašnji stavci 2) do 4) postaju stavci 1) do 3).
	 2)  U istom članku, dosadašnji stavak 2), sad stavak 1), mijenja se i glasi: “
		  1)  Najveća dozvoljena tlocrtna izgrađenost pojedinačne građevne čestice hotela je 30%. Otvorena 
sportska igrališta, dječja igrališta i otvoreni bazeni ne ulaze u izračun kig-a.”.
	 3)  U istom članku, u dosadašnjem stavku 3), sad stavku 2), riječ “kazete” se briše, a broj “0.6” mijenja se 
brojem “0,8”.
	 4)  U istom članku, dosadašnji stavak 4) se briše.

						            Članak 27.	
	 1)  U članku 24., stavku 6), riječ “kazeta” mijenja se tekstom “susjednih čestica”.
	 2)  U istom članku, stavak 10) se briše.



Strana 16 Broj 3 16. ožujk 2021. SLUŽBENO GLASILO OPĆINE TISNO

						            Članak 28.	
	 1)  U članku 25., stavak 1) mijenja se i glasi: "
		  1)  Pristup građevnoj čestici hotela može se ostvariti preko ostalih ulica, kolno-pješačkih površina 
i/ili preko interne prometne mreže.".

						            Članak 29.	
	 1)  U članku 26., stavku 1), riječ “kazeta” mijenja se tekstom “površina”.
	 2)  U istom članku, stavku 2), broj "5" mijenja se brojem "4".

						            Članak 30.	
	 1)  Iza članka 27., dodaje se novi naslov i članak 27.a koji glase: “
	 2.1.3. 	 T1 – prateći sadržaji

						            Članak 27.a
	 1)  Na kartografskom prikazu 4. OBLICI KORIŠTENJA I NAČIN GRADNJE određeni su gradivi dijelovi 
- zone gradnje pratećih sadržaja na površinama turističko-ugostiteljske namjene - hotel (T1). Unutar njih dozvolje-
na je gradnja i uređenje:
	 ●	 zabavnih, turističkih, ugostiteljskih, uslužnih i sličnih pratećih sadržaja turističko-ugostiteljske 
zone
	 ●	 otvorenih sportskih terena (tenis, odbojka, košarka, rukomet i sl.) i bazena.
	 2)  Najveća dozvoljena tlocrtna izgrađenost pojedinačne građevne čestice je 30% odnosno 10% za 
građevne čestice koje se nalaze unutar 100 m od obalne linije. U slučaju da se građevna čestica nalazi djelomično 
unutar obalnog pojasa do 100 m, a djelomično izvan njega, odredba iz ovog stavka mora se primjeniti na način da 
je u dijelu čestice unutar 100 m od obalne linije najveća dozvoljena tlocrtna izgrađenost 10%, a u dijelu čestice 
izvan obalnog pojasa 100 m najveća dozvoljena tlocrtna izgrađenost može biti 30%. 
	 3)  Otvorena sportska igrališta, dječja igrališta i otvoreni bazeni ne ulaze u izračun kig-a.
	 4)  Minimalna udaljenost između građevina je (h1+h2)/2, ali ne manje od 4 m. Minimalna udaljenost svih 
građevina od regulacijske linije i od vanjskih međa ugostiteljsko-turističke zone Prisliga - Jazine je 3 m. Građevine 
mogu biti na međi dvije građevne čestice, ako se radi o dvjema česticama unutar površine iste namjene, sukladno 
kartografskom prikazu 1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA.
	 5)  Horizontalni i vertikalni gabariti građevina, oblikovanje pročelja i krovišta, te upotrijebljeni građevni 
materijali moraju biti usklađeni s okolnim krajolikom i tradicijskim načinom izgradnje.
	 6)  Uz poštivanje utvrđenih uvjeta za arhitektonsko oblikovanje, dozvoljen je visoko kvalitetan suvremeni 
pristup i oblikovna rješenja koja na temelju kritičkog pristupa postojećim graditeljskim vrijednostima, bez izrav-
nog preslikavanja tradicionalnih oblika i estetike, stvaraju suvremeni arhitektonskim izričaj (korištenje modernih 
materijala, ravnog krova i sl.).
	 7)  Maksimalna visina građevine je prizemlje (P), odnosno 4 m.
	 8)  Prateći sadržaji mogu se graditi i unutar gradivih dijelova - zone gradnje smještajnih građevina hotela i 
zone gradnje vila. 
	 9)  Na cijeloj površini turističko-ugostiteljske namjene - hotel (T1) (unutar i izvan gradivih dijelova) mo-
guće je planirati zelene površine, dječja igrališta, manja otvorena igrališta, ograde, podzide te prometne i komu-
nalne građevine i uređaje.
	 10)  Vrsta i kapacitet pratećih sadržaja i javnih površina moraju biti određeni razmjerno svakoj fazi građen-
ja smještajnih građevina.”.

						            Članak 31.	
	 1)  U članku 28., stavku 1), ispred riječi “Maksimalni” dodaje se tekst “Unutar turističko-ugostiteljske zone 
određene su dvije površine kampa, razdvojene prometnicom.”, iza riječi “jugoistočnog” dodaje se riječ “dijela”, a 
iza riječi “zapadnog” dodaje se riječ “dijela”.

						            Članak 32.	
	 1)  U članku 29., stavku 1), tekst “i to isključivo na površini zone 3 označene na kartografskom prikazu 
"4 Način i uvjeti gradnje"” se briše, a na kraj stavka dodaje se tekst “Na kartografskom prikazu 4. OBLICI KO-
RIŠTENJA I NAČIN GRADNJE određeni su gradivi dijelovi kampa za smještaj pratećih sadržaja unutar kojih je 
dozvoljena gradnja i uređenje sadržaja iz ovog stavka.”.
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	 2)  U istom članku, stavci 2) i 3) se mijenjaju i glase: “
		  2)  Smještajne jedinice kampa mogu se postavljati unutar površina za postavljanje smještajnih jed-
inica u kampu i unutar gradivih dijelova kampa za smještaj pratećih sadržaja, prikazanih na kartografskom prikazu 
4. OBLICI KORIŠTENJA I NAČIN GRADNJE..
	 3)  Na cijeloj površini kampa moguće je planirati zelene površine, dječja igrališta, manja otvorena igrališta, 
ograde, podzide te prometne i komunalne građevine i uređaje.”.

						            Članak 33.
	 1)  U članku 30., stavak 1) mijenja se i glasi: “
		  1)  Unutar površina turističko-ugostiteljske namjene T3 – kamp, moguće je formirati jednu ili više 
građevnih čestica sukladno ovom Planu. Na jednoj građevnoj čestici može se graditi jedna ili više građevina koje 
zajedno čine funkcionalni sklop.”.

						            Članak 34.	
	 1)  U članku 31., stavku 1), tekst “susjedne međe” mijenja se tekstom “vanjskih međa turističko-ugostitel-
jske zone Prisliga - Jazine”, a tekstovi “h/2 ili” i “, gdje je h visina građevine do vijenca” se brišu.
	 2)  U istom članku, stavak 2) mijenja se i glasi: “
		  2)  Građevine mogu biti na međi dvije građevne čestice, ako se radi o dvjema česticama unutar 
površine iste namjene, sukladno kartografskom prikazu 1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA.”.
	 3)  U istom članku, stavku 3), tekst “granica čestice” mijenja se tekstom “vanjskih međa turističko-ugos-
titeljske zone Prisliga - Jazine”.

						            Članak 35.	
	 1)  U članku 32., stavku 1), iza riječi “pravca” dodaje se riječ “javne”, broj “5” mijenja se brojem “3,0”, a 
na kraj stavka dodaje se tekst “, a od ruba interne prometnice nije određena”.
	 2)  U istom članku, stavak 2) se briše.

						            Članak 36.	
	 1)  U članku 33., stavku 1), tekst “zone 3 (čvrstim objektima)” mijenja se tekstom “površine gradivog 
dijela kampa”, a na kraj stavka dodaje se tekst “Smještajne jedinice, otvorena sportska igrališta i dječja igrališta ne 
ulaze u izračun kig-a.”.
	 2)  U istom članku, stavak 2) mijenja se i glasi: "
		  2)  Kod rekonstrukcije postojećih građevina ili njihove zamjene može zadržati postojeći građevins-
ki pravac i ako je na manjoj udaljenosti od propisane, odnosno ako se nalazi izvan planom određenih gradivih 
dijelova kampa, te uz zadržavanje postojeće gustoće korištenja, izgrađenosti građevne čestice i koeficijenta iskoris-
tivosti, ako su te veličine veće od onih propisanih ovim Planom.”.
Članak 37.	
1)	 U članku 36., stavku 1), tekst “Kazete i zone moraju” mijenja se tekstom “Kamp mora”.
Članak 38.	
1)	 U članku 39., stavku 1), iza teksta “rekreacijske namjene -” dodaje se tekst “rekreacija,” riječ “i” mijenja 
se zarezom na oba mjesta, iza teksta “uz plažu” dodaje se tekst “i rekreacija uz privezište”, iza riječi “oznakom” 
dodaje se tekst “R2,”, a iza teksta “R4” dodaje se tekst “i R5”.

						            Članak 39.	
	 1)  Članak 40. i naslov ispred njega mijenjaju se i glase: "
Uvjeti uređenja na površinama sportsko-rekreacijske namjene – rekreacija – R2

						            Članak 40.
	 1)  Planom su obuhvaćene površine sportsko-rekreacijske namjene - rekreacija - R2, kao površine izvan 
građevinskog područja odnosno izvan turističko-ugostiteljske zone Prisliga - Jazine. Na predmetnim površinama 
omogućava se uređenje podzida, staza najveće širine 2,0 m, odmorišta, vidikovaca uz očuvanje vrijednosti krajo-
braza. Omogućava se hortikulturna obrada područja, sadnja drveća i grmlja te gradnja potrebnih komunalnih i in-
frastrukturnih građevina i uređaja sukladno krajobraznim vrijednostima područja. Na pogodnim mjestima moguće 
je uređenje otvorenih dječjih igrališta.
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	 2)  Na površinama rekreacijske namjene iz ovog članka omogućava se gradnja i rekonstrukcija prometne 
i komunalne infrastrukture. Prilikom određivanja novih ili promjene postojećih trasa prometne i komunalne infra-
strukture obavezno voditi računa o ambijentalnim vrijednostima krajolika (pratiti postojeću konfiguraciju terena, 
izbjegavati velike usjeke, zasjeke, potporne zidove i sl.). Pod komunalnom infrastrukturom iz ovog stavka po-
drazumijeva se linijska infrastruktura (plinoopskrbni i vodoopskrbni cjevovodi, cijevi i kanali sustava odvodnje, 
podzemni i nadzemni kablovi elektroenergetskog i električnog komunikacijskog sustava i sl.) te njihove prateće 
građevine i uređaji (trafostanice, precrpne stanice i sl.).
	 3)  Na površini sportsko-rekreacijske namjene - rekreacija - R2 moguće je planirati lokaciju helidroma 
sukladno članku 49.a.".

						            Članak 40.	
	 1)  U članku 41., stavku 1), tekst “tipa plutajućih sunčališta i sl.” se briše.
	 2)  U istom članku, stavku 2), tekst “Linija će biti detaljno utvrđena u postupku izrade studije utjecaja na 
okoliš.” se briše.
	 3)  U istom članku, dodaju se novi stavci 3), 4) i 5) koji glase: “
		  3)  Na površinama kupališta dozvoljeno je:
			   ●  izvođenje zahvata na izgradnji zaštite obale i podmorskih pragova za zadržavanje 
			   materijala plaže
			   ●  izvođenje zahvata na nasipanju za potrebe formiranja plaže, njenih kopnenih 
			   površina i dna u akvatoriju
			   ●  gradnja "pera - mulića" radi zadržavanja šljunkovito-pješčanog dijela plaže i zaštite od 
			   djelovanja valova uključivo za postavljanje opreme za rekreaciju (tobogani, skakaonice i 
			   dr.)
			   ●  izvođenje zahvata na izgradnji šetnice s pripadajućom urbanom opremom
			   ●  gradnja / postavljanje pratećih sadržaja plaže (sanitarije, tuševi, kabine za presvlačenje, 
			   osmatračnice za čuvara plaže i drugih sadržaja u funkciji plaže i sl.) ukupne bruto razvijene 
			   površine do 50 m2
			   ●  hortikulturno uređenje plaže
			   ●  gradnja sunčališta, staza, stepenica i rampi za ulaz u more za osobe smanjene 
			   pokretljivosti te postavljanje sprava za igru djece, sport i rekreaciju (dječje igralište, fitness 
			   sprave i sl.)
			   ●  postavljanje opreme plaže (podzemni ili nadzemni kontejneri za otpad, kante za otpad, 
			   klupe i ležaljke, info panoi, zastave, parkiralište za bicikle i slična pokretna te fiksno 
			   postavljena oprema)
			   ●  postavljanje plutajućih objekata za potrebe sunčanja, zabavnih sadržaja na vodi i jednog 
			   pristana za izlazak gostiju s plovila (dužine do 20 m); ovi objekti ne smiju se na čvrsti 
			   način spajati s dnom (temeljenje i stupovi) ili obalom već isključivo pomoću sajli, užadi i 
			   sl. 
	 4)  Koncesiju za plažu moguće je dobiti isključivo u funkciji pripadajuće turističko-ugostiteljske zone u 
neposrednoj blizini. Koncesijom za kupalište može se dozvoliti ograđivanje isključivo uz suglasnost Općine Tisno. 
	 5)  Na kartografskom prikazu 3. UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE POVRŠINA određe-
na je načelna podjela koncesijskih područja. Dozvoljeno je izdavanje koncesije u manjem obuhvatu, s tim da se 
preostali dio površine koncesijskog područja ne može zasebno koncesionirati već samo kao proširenje postojeće 
koncesije.”.

						            Članak 41.	
	 1)  U članku 42., stavku 1), riječ “Dozvoljena” mijenja se tekstom “Planom je određena površina sports-
ko-rekreacijske namjene – rekreacija uz plažu – R4, u južnom dijelu obuhvata plana, na kojoj je moguće planirati 
prateće sadržaje zone. Izvan pojasa od najmanje 50 m od obalne crte dozvoljena”, a iza riječi “trgovačkih” dodaje 
se tekst “, zabavnih, uslužnih”.
	 2)  U istom članku, stavci 2), 3) i 4) mijenjaju se i glase: “
		  2)  Na kartografskom prikazu 4. OBLICI KORIŠTENJA I NAČIN GRADNJE određen je gradivi 
dio te površine unutar kojeg je dozvoljena gradnja i uređenje sadržaja iz prethodnog članka. Na cijeloj površini (un-
utar i izvan gradivog dijela) moguće je planirati zelene površine, dječja igrališta, manja otvorena igrališta, ograde, 
podzide te prometne i komunalne građevine i uređaje.
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		  3)  Unutar površina sportsko-rekreacijske namjene – rekreacija uz plažu – R4, moguće je formirati 
jednu ili više građevnih čestica.
		  4)  Na jednoj građevnoj čestici može se graditi jedna ili više građevina koje zajedno čine funkcio-
nalni sklop.”.
	 3)  U istom članku, stavci 7), 8), 9) i 10) mijenjaju se i glase: “
		  7)  Najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti (kig) je 0,1. Otvorena sportska igrališta, dječja ig-
rališta i otvoreni bazeni ne ulaze u izračun kig-a.
		  8)  Minimalna udaljenost između građevina je (h1+h2)/2, ali ne manje od 4 m. Minimalna udal-
jenost svih građevina od regulacijske linije i od granica obuhvata zone je 3 m. 
		  9)  Horizontalni i vertikalni gabariti građevina, oblikovanje pročelja i krovišta, te upotrijebljeni 
građevni materijali moraju biti usklađeni s okolnim krajolikom i tradicijskim načinom izgradnje.
		  10)  Uz poštivanje utvrđenih uvjeta za arhitektonsko oblikovanje, dozvoljen je visoko kvalitetan 
suvremeni pristup i oblikovna rješenja koja na temelju kritičkog pristupa postojećim graditeljskim vrijednostima, 
bez izravnog preslikavanja tradicionalnih oblika i estetike, stvaraju suvremeni arhitektonskim izričaj (korištenje 
modernih materijala, ravnog krova i sl.).”.
	 4)  U istom članku, stavku 11), broj “4” mijenja se brojem “5”.
	 5)  U istom članku, stavku 12), riječ “bude” mijenja se tekstom “mora biti”.
	 6)  U istom članku, stavci 13), 14) i 15) se brišu.

						            Članak 42.	
	 1)  Iza članka 42. dodaje se novi naslov i članak 42.a koji glase: “
Uvjeti smještaja građevina sportsko-rekreacijske namjene – rekreacija uz privezište – R5

						            Članak 42.a
	 1)  Planom je određena površina sportsko-rekreacijske namjene – rekreacija uz privezište – R5, u pozadini 
obalnog dijela planiranog za privezište, na kojoj je moguće planirati prateće sadržaje zone (uključivo ugostiteljske 
sadržaje).
	 2)  Na kartografskom prikazu 4. OBLICI KORIŠTENJA I NAČIN GRADNJE određen je gradivi dio te 
površine unutar kojih je dozvoljena gradnja i uređenje sadržaja iz prethodnog članka. Na cijeloj površini (unutar 
i izvan gradivog dijela) moguće je planirati zelene površine, dječja igrališta, manja otvorena igrališta, ograde, 
podzide te prometne i komunalne građevine i uređaje.
	 3)  Unutar površina sportsko-rekreacijske namjene – rekreacija uz privezište – R5, moguće je formirati 
jednu ili više građevnih čestica.
             4)Na jednoj građevnoj čestici može se graditi jedna ili više građevina koje zajedno čine funkcionalni sklop. 
	 5)  Minimalna površina građevne čestice je 400 m2.
	 6)  Maksimalna površina građevne čestice jednaka je površini sportsko rekreacijske namjene – rekreacija 
uz privezište – R5.
	 7)  Najveći dopušteni koeficijent izgrađenosti (kig) je 0,1. Otvorena sportska igrališta i dječja igrališta ne 
ulaze u izračun kig-a.
	 8)  Minimalna udaljenost između građevina je (h1+h2)/2, ali ne manje od 4 m. Minimalna udaljenost svih 
građevina od regulacijske linije i od granica obuhvata zone je 3 m. 
	 9)  Horizontalni i vertikalni gabariti građevina, oblikovanje pročelja i krovišta, te upotrijebljeni građevni 
materijali moraju biti usklađeni s okolnim krajolikom i tradicijskim načinom izgradnje.
	 10)  Uz poštivanje utvrđenih uvjeta za arhitektonsko oblikovanje, dozvoljen je visoko kvalitetan suvremeni 
pristup i oblikovna rješenja koja na temelju kritičkog pristupa postojećim graditeljskim vrijednostima, bez izrav-
nog preslikavanja tradicionalnih oblika i estetike, stvaraju suvremeni arhitektonskim izričaj (korištenje modernih 
materijala, ravnog krova i sl.).
	 11)  Maksimalna visina građevine je prizemlje (P), odnosno 5 m.
	 12)  Najmanje 40% površine građevne čestice mora biti uređeno kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo.”.

						            Članak 43.	
	 1)  U članku 44., stavku 2), na kraju se dodaje tekst “Planom je određena osnovna javna prometna mreža 
te osnovna interna prometna mreža - kolno-pješačke površine unutar zone. Aktom za provedbu prostornih planova 
odnosno aktom za građenje, dozvoljeno je odrediti gradnju građevina interne prometne mreže i na drugim površina-
ma /trasama koje nisu predviđene ovim Planom.”.
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						            Članak 44.	
	 1)  U članku 45., stavci 2), 3), 4) i 5) mijenjaju se i glase: “
		  2)  Planom je određeno šest prometnica unutar obuhvata Plana, planskih oznaka A, B, C, D, E i 
F. Na kartografskom prikazu 2.1. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA MREŽA – 
PROMETNA I ULIČNA MREŽA, prikazani su poprečni presjeci prometnica.
		  3)  Prometnica planske oznake A, povezuje naselje Tisno s turističko-ugostiteljskom zonom, a 
planirana je s kolnikom širine 5,5 m (2 x 2,75 m), jednostranim okomitim parkiralištem, pješačkim nogostupom, 
sa sjeverne strane širine 1,5 m, te pješačkim nogostupom, biciklističkom stazom i pojasom zelenila s južne strane 
ukupne širine 4,85 m.
		  4)  Postojeća kolno-pješačka površina planske oznake B, širine je 5,5 m, a povezuje južni dio sa 
sjevernim dijelom zone.
		  5)  Prometnica planske oznake C planirana je s kolnikom širine 5,5 m (2 x 2,75 m), obostranim 
pješačkim nogostupom (2 x 1,75 m) i obostranim pojasom zelenila (2 x 3,0 m), ukupne širine 15,0 m. Na prometni-
ci planske oznake C, uspostavit će se poseban režim korištenja.”.
	 2)  U istom članku, dodaje se novi stavak 6) koji glasi: "
		  6)  Prometnice planske oznake D i E planirane su s kolnikom širine 5,5 m (2 x 2,75 m) te obo-
stranim pješačkim nogostupom (2 x 1,50 m), ukupne širine 8,5 m, a predviđene su kao pristupne prometnice 
turističko-ugostiteljskoj zoni te se spajaju s postojećom kolno-pješačkom površinom planske oznake F, planirane s 
kolnikom širine 5,5 m.”.
	 3)  U istom članku, dosadašnji stavci od 6) do 13) postaju stavci od 7) do 14).
	 4)  U istom članku, dosadašnjem stavku 8), a sad stavku 9), iza teksta "ostale ulice." dodaje se tekst "Doz-
voljena su odstupanja od određenih koridora osnovne mreže prometnica zbog konfiguracije terena. Točni koridori 
definirat će se projektnom dokumentacijom uz uvjet da su moguće korekcije sukladno pravilima struke, ali se ne 
smije odstupati od koncepcije.".
	 5)  U istom članku, dosadašnji stavak 13), a sad stavak 14), mijenja se i glasi: “
		  14)  Interne prometnice turističko-ugostiteljske zone moraju biti širine minimalno 3,0 m ako su 
jednosmjerne, a ukoliko se izvode kao dvosmjerne minimalna širina je 5,5 m. Sve interne prometnice moraju 
zadovoljiti i uvjet osovinske nosivosti od 100 kN (pristup vatrogasnom vozilu). Interna prometna mreža prikazana 
u kartografskim prikazima je načelna i dozvoljena su odstupanja koja ne remete uspostavljenu prometnu koncepci-
ju.”.
	 6)  U istom članku, dosadašnji stavak 14) se briše.
	 7)  U istom članku, dodaju se novi stavci 15) i 16) koji glase: “
		  15)  Trasa interne prometnice uz južnu granicu turističke zone dana je načelno te ju je, zbog nepo-
voljnih obilježja terena, moguće izvesti unutar same zone ili neposredno uz zonu unutar površine sportsko-rekreaci-
jske namjene - rekreacija (R2).
		  16)  Sva raskrižja unutar zone moguće je riješiti kao kružne tokove.”.

						            Članak 45.	
	 1)  U članku 46., stavku 1), ispred riječi “normativi” dodaje se riječ “sljedeći”, tekst “iz sljedeće tablice:” 
i tablica koja slijedi se mijenjaju tekstom “za hotele i vile najmanje jedno parkirno/garažno mjesto po smještajnoj 
jedinici, a za kamp jedno parkirno mjesto u blizini recepcije te jedno parkirno mjesto na sto smještajnih jedinica.”.
	 2)  U istom članku, stavak 2) mijenja se i glasi: “
		  2)  U koridoru planirane prometnice, planske oznake A, u južnom dijelu plana uz površinu kampa, 
planirano je uređenje parkirališnih mjesta s jugozapadne strane kolnika.”.
	 3)  U istom članku, stavci 5) i 6) se brišu, a dosadašnji stavci 7) i 8) postaju stavci 5) i 6).

						            Članak 46.	
	 1)  U članku 47., stavak 3) se briše, a dosadašnji stavci od 4) do 8) postaju stavci od 3) do 7).
	 2)  U istom članku, dosadašnjem stavku 6), a sad stavku 5), tekst “invalidnih osoba” mijenja se tekstom 
“osoba s invaliditetom”.
						            Članak 47.	
	 1)  U članku 48., stavku 1), tekst “U koridoru svih cesta predviđeno je uređenje biciklističkih staza.” mi-
jenja se tekstom “U koridoru planirane prometnice, planske oznake A, u južnom dijelu plana uz površinu kampa, 
planirano je uređenje biciklističke staze.”, tekst “Staze su planirane” mijenja se tekstom “Staza je planirana”, a broj 
“2,35”, mijenja se brojem “2,00”.
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						            Članak 48.	
	 1)  U članku 49., stavku 1), tekst “(južna strana prema Murterskom kanalu) nalazi se privez za maksimal-
nog kapaciteta 20 brodica” mijenja se tekstom “određena je površina privezišta u funkciji turističko-ugostiteljske 
zone”.
	 2)  U istom članku, dodaju se novi stavci 2) i 3) koji glase: “
		  2)  Na površini privezišta planira se uređenje obale i objekata za privez i zaštitu akvatorija te 
infrastrukturno opremanje. Na obali i na objektima za privez je potrebno osigurati prostor za potrebnu i propisanu 
opremu i uređaje za privez, opskrbu plovila, signalizaciju, označavanje, sigurnost obavljanja djelatnosti i zaštitu od 
požara i drugo.
	           3)  Na površini privezišta dozvoljeni su:
		  ●zahvati na nasipanju za potrebe formiranja privezišta, njenih kopnenih površina i dna u akvatoriju
	          	 ●zahvati na uređenju privezišta kao izgradnja gatova te postavljanje pontonskih gatova (plutajućih 
		  objekata) i sidrenih blokova 
		  ●gradnja "pera - mulića" radi zaštite od ispiranja i zaštite od djelovanja valova 
		  ●zahvati na izgradnji šetnice s pripadajućom urbanom opremom
		  ●hortikulturno uređenje 
		  ●postavljanje komunalne opreme (podzemni ili nadzemni kontejneri za otpad, kante za otpad, 
klupe, info panoi, zastave, parkiralište za bicikle i slična pokretna te fiksno postavljena oprema).”.
	 3)  U istom članku, dosadašnjem stavku 2) koji postaje stavak 4), riječ “priveza” mijenja se riječju 
“privezišta”, a tekst “dozvoljena je postavljanje gatova za privez brodica” mijenja se tekstom “dozvoljen je smještaj 
jednog pristana veza maksimalne dužine operativne obale 20 m za prihvat turističkih brodova za prijevoz izletnika - 
turista. Unutar površine privezišta mogu se planirati i vezovi za maksimalno 72 plovila, okvirne površine akvatorija 
po vezu od 100 m2”.
	 4)  U istom članku, dosadašnjem stavku 3) koji postaje stavak 5), iza riječi “gatovi” dodaje se tekst “, u 
pravilu pontonskog tipa,”, a na kraj stavka dodaje se tekst “Mora se osigurati nesmetan kolni i pješački pristup 
gatovima.”.
	 5)  U istom članku briše se stavak 4), a dosadašnji stavak 5) postaje stavak 6).
	 6)  U istom članku, dodaju se novi stavci 7) i 8) koji glase: “
	 7)  Detaljan prikaz privezišta, položaj gatova, uređenje obale i opremanje sadržajima utvrdit će se projekt-
nom dokumentacijom, a u skladu s Odredbama ovog Plana.
	 8)  Koncesiju za privezište moguće je dobiti isključivo u funkciji dijela turističko-ugostiteljske zone 
namijenjenoj smještaju hotela i vila. Na kartografskom prikazu 3. UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠ-
TITE POVRŠINA određena je načelna podjela koncesijskih područja. Dozvoljeno je izdavanje koncesije u manjem 
obuhvatu, s tim da se preostali dio površine koncesijskog područja ne može zasebno koncesionirati već samo kao 
proširenje postojeće koncesije.”.

						            Članak 49.	
	 1)  Iza članka 49., dodaje se novi naslov i članak 49.a koji glase: “
4.1.6.	 Zračni promet

						            Članak 49.a
	 1)  Unutar turističko-ugostiteljske zone, na za to povoljnoj lokaciji na krovovima građevina, parkiralištu ili 
nekoj zasebnoj površini, moguće je predvidjeti slijetanje helikoptera za potrebe turističke zone.
	 2)  Na kartografskom prikazu 2.1. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA 
MREŽA – PROMETNA I ULIČNA MREŽA dana je načelna lokacija helidroma na površini sportsko-rekreacijske 
namjene - rekreacija (R2).
	 3)  Točna lokacija i uređenje prostora utvrdit će se projektnom dokumentacijom, prema konfiguraciji terena 
i mogućnosti prilaza i odleta, sukladno posebnim propisima. Na lokaciji se može urediti poletno-sletna staza dimen-
zija do 38,0 x 38,0 m, koja može biti asfaltirana i kolni pristup minimalne širine 3,0 m do javnih prometnica.”.

						            Članak 50.	
	 1)  U članku 50., stavku 6), sljedeći tekst se briše: “
To znači da trba osigurti sljedeće minimalne udaljenosti od drugih vodova komunalne infrastrukture:
		  ₋  pri paralelnom polaganju:
		  ₋  0,5 m za energetski kabel do 10 kV,
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		  ₋  1,0 m za energetski kabel do 35 kV,
		  ₋  2,0 m za energetski kabel iznad 35 kV,
		  ₋  0,5 m za elektronički komunikacijski kabel,
		  ₋  1,0 m za plinovod,
		  ₋  1,0 m za vodovod do  200 mm,
		  ₋  2,0 m za vodovod preko  200 mm,
		  ₋  1,0 m za cjevovod javne odvodnje;
		  ₋  pri prijelazu drugih vodova:
		  ₋  0,5 m za energetski kabel,
		  ₋  0,15 m za elektronički komunikacijski kabel,
		  ₋  0,15 m za plinovod,
		  ₋  0,15 m za vodovod.”.
	 2)  U istom članku, dodaje se novi stavak 9) koji glasi: “
		  9)  Planom se omogućuje postavljanje eventualno potrebnih građevina (vanjskih kabinet-ormarića) 
za smještaj elektroničke komunikacijske opreme zbog potreba uvođenja novih tehnologija ili pristupa novih opera-
tora odnosno rekonfiguracije mreže.”.
	 3)  U istom članku, dosadašnjem stavku 9), a sad stavku 10), tekst “iznad središnje” mijenja se tekstom 
“južno od interne kolno-pješačke”.
	 4)  U istom članku, dosadašnji stavci 10) i 11) postaju stavci 11) i 12).

						            Članak 51.	
	 1)  U članku 52., stavku 8), tekst “(NN 8/06)” se briše.

						            Članak 52.	
	 1)  Iza članka 52., dodaje se novi članak 52.a koji glasi: “

						            Članak 52.a
	 1)  Dozvoljava se zahvaćanje mora za potrebe wellnessa i lječilišnog turizma.”.

						            Članak 53.	
	 1)  U članku 53., stavku 2), tekst “(27.000 ES za 1. stupanj onečišćenja)” mijenja se tekstom “drugog 
stupnja pročišćavanja koji će imati konačni kapacitet u ljetnom razdoblju cca 20.000 ES i u zimskom razdoblju 
cca 4.500 ES”, a riječ “Do” mijenja se tekstom “Predviđeno je spajanje zone na javni sustav i centralni uređaj za 
pročišćavanje, a do”.
	 2)  U istom članku, stavak 3) mijenja se i glasi: “
		  3)  Na kartografskom prikazu 2.3. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTUR-
NA MREŽA – VODOOPSKRBA I ODVODNJA određena je površina za pročistač otpadnih voda. Njegova pozici-
ja je načelna i detaljnom projektnom dokumentacijom moguće je predvidjeti i drugu lokaciju u neposrednoj blizini. 
S obzirom na etapnost/faznost ili parcijalno rješavanje pojedinih segmenata zone, dozvoljeno je zasebno rješavanje 
sustava odvodnje za pojedine prostorne cjeline zone.”.
	 3)  U istom članku, stavku 4), broj “2100” mijenja se brojem “2300”.
	 4)  U istom članku, stavku 9), iza riječi “more” dodaje se tekst “ili upojne bunare”.
	 5)  U istom članku, stavku 10), tekst “središnje ceste” mijenja se tekstom “interne kolno-pješačke promet-
nice unutar površine namijenjene za hotel (T1),”.
	 6)  U istom članku, stavku 11), tekst “središnju” mijenja se tekstom “internu kolno-pješačku”.
	 7)  U istom članku, stavak 13) se briše, a dosadašnji stavci 14) i 15) postaju stavci 13) i 14).

						            Članak 54.	
	 1)  U članku 54., stavku 1), tekst “i IS3” se briše.
	 2)  U istom članku, istom stavku, alineji 7., riječ “javnu” se briše.

						            Članak 55.	
	 1) U naslovu ispred članka 56., broj “20” mijenja se tekstom “10(20)” .
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						            Članak 56.	
	 1)  U članku 56., stavku 1), iza riječi “transformatorima” dodaje se tekst “1x630 (1000) ili”.
	 2)  U istom članku, stavku 2), alineji 1., tekst “30m” mijenja se tekstom “30m2”.
	 3)  U istom članku, istom stavku, alineji 2., tekst“- ili podrum ili prizemlje odnosno” mijenja se tekstom“, 
a”.
	 4)  U istom članku, istom stavku, alineji 3., broj “2” mijenja se brojem “1”, a broj “3” mijenja se brojem 
“2”.
	 5)  U istom članku, istom stavku, alineje 4. i 5. mijenjaju se i glase: “
		  ●  transformatorska stanica treba biti postavljena kao slobodnostojeća, a u oblikovnom smislu 
prilagođena značajkama okoliša. Moraju se koristiti tipske trafostanice instalirane snage s transformatorima prema 
tipizaciji HEP-ODS-a;
		  ●  u slučaju potrebe izgradnje transformatorskih stanica 10(20)/0,4 kV unutar postojećih ili 
planiranih građevnih objekata potrebno je osnovati pravo služnosti u korist izgradnje i održavanja transformatorske 
stanice;”.
	 6)  U istom članku, istom stavku, alineji 7., iza teksta “2,0 m” dodaje se tekst “s tim da je visina punog 
podnožja od kamena ili betona najviše 0,5 m”.
	 7)  U istom članku, istom stavku, alineji 8., riječ “javnu” se briše, a iza riječi “površinu” dodaje se tekst 
“minimalne širine kolnog pristupa 4,0 m. Iznimno se dopušta kolni pristup na prometnu površinu preko druge čes-
tice uz osnivanje prava služnosti kolnog prolaza u širini min. 4 m”.
	 8)  U istom članku, istom stavku, dodaje se nova alineja 9. koja glasi: “
		  ●  za izgradnju tipske kabelske transformatorske stanice 10(20)/0,4 kV s mogućnošću instalirane 
snage do 1000 kVA mora se osigurati mogućnost pristupa auto dizalice široj stranici transformatorske stanice.”.
	 9)  U istom članku, dodaje se novi stavak 4) koji glasi: “
		  1)  Iz razloga nedostatka potrebnih podataka o specifičnostima konzuma na pojedinim lokacijama, 
broj i pozicija transformatorskih stanica 10(20)/0,4 kV, te vodova 10(20) kV, dani su načelno te se ovim planom 
ostavlja mogućnost izmjene broja i označenih lokacija.”.

						            Članak 57.	
	 1)  Iza članka 59. dodaje se novi naslov i članak 59.a koji glase: “
Dopunski, prirodno obnovljivi izvori energije

						            Članak 59.a
	 1)  Ovim Planom omogućava se iskorištavanje sunčeve energije kroz individualno korištenje za potrebe po-
jedinačnih zgrada i korisnika. Dozvoljeno je postavljanje fotonaponskih elemenata i toplinskih kolektora na krovne 
plohe i krovne prihvate te nadstrešnice na parkiralištima za potrebe elektrifikacije pojedinačnih zgrada, proizvodnje 
električne energije, grijanje vode, grijanje, hlađenje i ventilaciju i sl.
	 2)  Na čestici je dozvoljeno postavljanje manjih sustava obnovljivih izvora energije za osobne potrebe kao 
što su dizalice topline (toplinske crpke), mali vjetroagregati i sl.”.

						            Članak 58.	
	 1)  U članku 60., stavku 1), alineji 3., riječ “manja” mijenja se riječju “manjih”.

						            Članak 59.	
	 1)  U članku 61., dodaju se novi stavci 4), 5) i 6) koji glase: “
		  4)  Na području obuhvata Plana nema zaštićenih područja niti područja ekološke mreže.
		  5)  Određuju se sljedeće mjere zaštite u cilju očuvanja strogo zaštićenih vrsta:
		  ₋  u što većoj mjeri očuvati prirodnost i povoljne stanišne uvjete na područjima i u neposrednoj 
blizini recentnih nalazišta strogo zaštićenih vrsta.
		  6)  Određuju se sljedeće mjere zaštite u cilju očuvanja ugroženih i rijetkih stanišnih tipova:
		  ₋  ugrožene i rijetke stanišne tipove očuvati na što većoj površini i u što prirodnijem stanju, ne 
planirati zahvate kojima se unose strane (alohtone) vrste,
		  ₋  osigurati propisno zbrinjavanje otpada i pročišćivanje otpadnih voda,
		  ₋  postojeću vegetaciju i preostale očuvane dijelove morske obale u što većoj mjeri ostavljati u 
prirodnom stanju,
		  ₋  za glavne prometne površine u što većoj mjeri koristiti postojeće ceste i puteve,
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		  ₋  površine prometne komunikacije kroz zonu sportsko rekreacijske namjene planirati ponajprije 
kao pješačke i/ili biciklističke staze, bez značajnog zadiranja u drvenastu vegetaciju,
		  ₋  parkirne površine što više uklopiti u prostore prekinutog sklopa krošanja drveća, a nužno krčenje 
drvenaste vegetacije svesti na najmanju moguću mjeru,
		  ₋  sadržaje/objekte u zoni sportsko-rekreacijske namjene i ugostiteljsko-turističke namjene što 
intenzivnije uklopiti u prostore uz postojeće ceste te uz postojeće i planirane puteve/staze, hortikulturno uređenje 
provoditi uz primjenu zavičajnih (autohtonih) vrsta.”.

						            Članak 60.	
	 1)  U članku 63., dodaje se novi stavak 8) koji glasi: “
		  8)  Način uzbunjivanja i obavješćivanja stanovništva te evakuacija i zbrinjavanje stanovništva i 
materijalnih resursa odvijat će se sukladno Planu zaštite i spašavanja Općine Tisno. Sirena za uzbunjivanje sta-
novništva može biti postavljena u zgradi hotela ili recepcije kampa. Evakuacija unutar obuhvata plana obavljat će 
se preko prometne mreže. Radi osiguranja pristupa interventnih vozila i omogućavanja evakuacije propisane su vis-
ine i udaljenosti građevina od prometnih površina kako bi se spriječilo njihovo rušenje na prometne površine. Osim 
evakuacije kopnenim putem, evakuacija je moguća i morskim putem. Za okupljanje i zbrinjavanje stanovništva, 
zaposlenika i gostiju u slučaju prirodnih ili drugih nesreća koristit će se neizgrađene zelene površine. Ovim planom 
nije predviđena gradnja jednonamjenskih skloništa.”.

III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

						            Članak 61.	
	 1)  Ovaj Plan izrađen je u 5 izvornika ovjerenih pečatom Općinskog vijeća Općine Tisno i potpisom 
predsjednika Općinskog vijeća Općine Tisno.
	 2)  Izvornici Plana čuvaju se u:
		  ●  Općini Tisno
		  ●  Upravnom odjelu za prostorno uređenje i gradnju u Šibensko kninskoj županiji
		  ●  Javnoj ustanovi Zavodu za prostorno uređenje Šibensko-kninske županije
		  ●  Ministarstvu prostornog uređenja, graditeljstva i državne imovine i
		  ●  Akteraciji d.o.o.

						            Članak 62.	
	 1)  Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u  Službenom glasniku Općine Tisno.

KLASA:021-05/21-01/24
URBROJ:2182/05-01-21-1
Tisno, 15.ožujka 2021.godine 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE TISNO
PREDSJEDNIK:

Petar Jakovčev, v.r.
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20.

Na temelju članka 391. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima ( NN br. 91/96, 68/98, 137/99, 2/00, 73/00, 
129/00, 114/01, 79/06, 146/08, 38/09, 143/12, 152/14) članka 32. Statuta Općine Tisno («Službeni vjesnik Šibens-
ko-kninske županije» br.5/13 i Službeni glasnik Općine Tisno br. 1/18, 2/20 i 2/21) te članka 5. i 8. Odluke o stjecanju 
nekretnina te uvjetima, načinu i postupku gospodarenja nekretninama u vlasništvu Općine Tisno ( Službeni vjesnik 
Šibensko- kninske županije br. 11/11 i Službeni glasnik Općine Tisno 5/14, 9/14- pročišćeni tekst, 7/20), Općinsko 
vijeće Općine Tisno, na 30. sjednici održanoj 15.ožujka 2021.godine donosi slijedeću

O D L U K U
o raspisivanju javnog natječaja za prodaju nekretnine

oznake čest.zem.7760/70 K.O.Tisno

Članak 1.
	 Daje se na prodaju putem javnog natječaja nekretnina zemljišnoknjižne oznake čest.zem.7760/70 Z.U.6655 
K.O.Tisno, katastarske kulture „prirodno neplodno zemljište“, površine 1401 m2, vlasništva Općine Tisno za cijelo. 

Članak 2.
	 Nekretnina iz članka 1. ove Odluke nalazi se u naselju Dazlina,  a prema važećem Prostornom planu 
uređenja Općine Tisno („Službeni vjesnik Šibensko-kninske županije“ broj:1/07 i 14/09, i „Službeni glasnik Općine 
Tisno“ broj:2/14, 8/15, 4/16, 6/18, 4/19 i 3/20 ), nalazi se unutar granica obuhvata izgrađenog dijela građevinskog 
područja naselja – zona S (stambena namjena), te uz koridor državne ceste D59.  

Članak 3.
	 Početna cijena nekretnine iz čl. 1. ove Odluke iznosi 111 kn/m2 sukladno Elaboratu procjene tržišne vrijed-
nosti nekretnine, kojeg je izradio Mirko Sladoljev d.i.a., stalni sudski vještak za graditeljstvo i procjenu nekretnina 
od dana 10.ožujka 2021.godine. 

Članak 4.
	 Nekretnina će se prodati putem javnog natječaja, sustavom zatvorenih ponuda, s rokom za podnošenje 
ponuda u trajanju od 8 dana od dana objave javnog natječaja u dnevnom listu „Slobodna Dalmacija“. 
Tekst javnog natječaja nalazi se u prilogu ove Odluke i njezin je sastavni dio. 

Članak 5.
	 Nakon  provedenog postupka javnog natječaja ovo Općinsko vijeće donijeti će Odluku o prodaji nekretnine 
najpovoljnijem ponuditelju. 

Članak 6.
	 Ova Odluka stupa na snagu danom nakon  dana objave u Službenom glasniku Općine Tisno. 

KLASA: 021-05/21-01/25
URBROJ: 2182/05-01-21-1
Tisno, 15.ožujka 2021.godine 
                                                             OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE TISNO
                                                                              

PREDSJEDNIK
Petar Jakovčev, v.r.
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21.

Na temelju članka 391. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima („Narodne novine“ br. 91/96, 68/98, 137/99, 
22/00, 73/00, 129/00, 114/01, 79/06, 146/08, 38/09, 143/12, 152/14) članka 32. Statuta Općine Tisno („Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije“ br.5/13 i Službeni glasnik Općine Tisno br. 1/18, 2/20 i 2/21) te članka 5. i 18.a 
Odluke o stjecanju nekretnina te uvjetima, načinu i postupku gospodarenja nekretninama u vlasništvu Općine Tisno 
(„Službeni vjesnik Šibensko-kninske županije“ br. 11/11 i „Službeni glasnik Općine Tisno“ br. 5/14, 9/14 - pročišćeni 
tekst i 7/20), na prijedlog načelnika Općine Tisno, Općinsko vijeće Općine Tisno, na 30. sjednici održanoj 15.ožujka 
2021.godine donosi slijedeću

O D L U K U
o raspisivanju javnog natječaja za zamjenu nekretnina

Članak 1.
	 Općina Tisno daje u zamjenu putem javnog natječaja nekretninu katastarske oznake čest.zem.13463/16 
K.O. Murter-Betina, površine 311 m2, smještenu na području naselja Betina, prema Prostornom planu uređenja 
Općine Tisno („Službeni vjesnik Šibensko-kninske županije“ broj:1/07 i 14/09, i „Službeni glasnik Općine Tisno“ 
broj:2/14, 8/15, 4/16, 6/18, 4/19 i 3/20), unutar granica obuhvata neizgrađenog (uređenog) dijela građevinskog 
područja gospodarske namjene – zona K2 (poslovna namjena – pretežito trgovačka) u naselju, te dijelom uz koridor 
odnosno planirani koridor prometnice – nerazvrstane ceste, vlasništva Općine Tisno, Uska ulica 1, Tisno, OIB: 
00699288369, za cijelo.  
	 Nekretnina iz stavka 1. ovog članka mijenja se za nekretninu katastarske oznake čest.zem.6568/8 K.O. 
Murter-Betina, površine 311 m2, smještenu na području naselja Betina, prema Prostornom planu uređenja Općine 
Tisno („Službeni vjesnik Šibensko-kninske županije“ broj:1/07 i 14/09, i „Službeni glasnik Općine Tisno“ 
broj:2/14, 8/15, 4/16, 6/18, 4/19 i 3/20), unutar granica obuhvata neizgrađenog (uređenog) dijela građevinskog po-
dručja gospodarske namjene – zona K2 (poslovna namjena – pretežito trgovačka) u naselju, te na koridoru odnosno 
planiranom koridoru prometnice – nerazvrstane ceste, vlasništva „Plodine“ d.d. za trgovinu i usluge, Ružićeva 29, 
Rijeka, OIB: 92510683607, za cijelo.

Članak 2.
	 Nekretnina iz članka 1. ove Odluke daje se u zamjenu radi omogućavanja realizacije gospodarskog projek-
ta i time ostvarenja ciljeva gospodarski učinkovitog razvoja od interesa za Općinu Tisno odnosno omogućavanja 
realizacije izgradnje građevine gospodarske namjene - poslovne - pretežito trgovačke (K2), unutar građevinskog 
područja naselja Betina, a sve naravno sukladno odredbama Prostornog plana uređenja Općine Tisno („Službeni 
vjesnik Šibensko-kninske županije“ broj:1/07 i 14/09, i „Službeni glasnik Općine Tisno“ broj:2/14, 8/15, 4/16, 
6/18, 4/19 i 3/20).

Članak 3.
	 Procijenjena tržišna vrijednost nekretnine katastarske oznake čest.zem.13463/16 K.O. Murter-Betina, 
površine 311 m2, vlasništva Općine Tisno, prema Elaboratu procjene tržišne vrijednosti nekretnine, od dana 24.vel-
jače 2021.godine, izrađenom od Stalnog sudskog vještaka za graditeljstvo i procjenu nekretnina Mirko Sladoljev, 
dip.ing.arh., iznosi 146.792,00 kn (bez PDV-a).
	 Procijenjena tržišna vrijednost nekretnine katastarske oznake čest.zem.6568/8 K.O. Murter-Betina, 
površine 311 m2, vlasništva „Plodine“ d.d. za trgovinu i usluge, prema Elaboratu procjene tržišne vrijednosti 
nekretnine, od dana 11.ožujka 2021.godine, izrađenom od Stalnog sudskog vještaka za graditeljstvo i procjenu 
nekretnina Mirko Sladoljev, dip.ing.arh., iznosi 146.792,00 kn (bez PDV-a).
Zamjena nekretnina vršiti će se po principu „vrijednost za vrijednost“. 

Članak 4.
	 Nekretnine će se zamijeniti putem javnog natječaja, sustavom zatvorenih ponuda, s rokom za podnošenje 
ponuda u trajanju od 8 (osam) dana od dana objave javnog natječaja u dnevnom listu Slobodna Dalmacija. 
Tekst javnog natječaja nalazi se u prilogu ove Odluke i njezin je sastavni dio. 
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Članak 5.
	 Nakon  provedenog postupka javnog natječaja ovo Općinsko vijeće donijeti će Odluku o zamjeni nekretni-
na. 

Članak 6.
	 Ova Odluka stupa na snagu danom nakon dana objave u Službenom glasniku Općine Tisno. 

KLASA:021-05/21-01/26
URBROJ: 2182/05-01-21-1
Tisno, 15.ožujka 2021.godine 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE TISNO

PREDSJEDNIK: 
Petar Jakovčev, v.r.

22.

Temeljem članka 36. stavaka 1. i 6. i članka 37. Zakona o koncesijama („Narodne novine“ br. 69/17 i 107/20), članka 
45. Zakona o komunalnom gospodarstvu („Narodne novine“ br. 68/18, 110/18 i 32/20), te članka 11. Odluke Općine 
Tisno o komunalnim djelatnostima na području Općine Tisno („Službeni glasnik Općine Tisno“ br.6/18), te članka 
32. Statuta Općine Tisno (»Službeni vjesnik Šibensko kninske županije broj 5/13 i „Službeni glasnik Općine Tisno“ 
br.1/18, 2/20 i 2/21) na prijedlog Stručnog povjerenstva u postupku davanja koncesije za obavljanje komunalne 
djelatnosti održavanja ribarnice u Tisnom, Općinsko vijeće Općine Tisno, na 30.sjednici održanoj dana 15.ožujka 
2021. godine donosi

ODLUKU
o davanju koncesije za obavljanje dimnjačarskih poslova na području Općine Tisno  

Članak 1.
	 Općina Tisno (u daljnjem tekstu: Davatelj koncesije) u provedenom postupku davanja koncesije za obavl-
janje dimnjačarskih poslova na području Općine Tisno, dodjeljuje koncesiju obrtu „MG“ za centralna grijanja i vo-
doinstalaciju, vl.Mario Garma na adresi Aleksandra Curavića 23, Brodarica, OIB: 55403926279 (u daljnjem tekstu: 
Koncesionar)

Članak 2.
	 Naknada za koncesiju iz točke 1.utvrđuje se u visini od 2.400,00 kn godišnje. 

Članak 3.
	 Koncesija se dodjeljuje na rok od 5 (pet ) godina koji započinje računajući od dana sklapanja ugovora o 
koncesiji između Davatelja koncesije i Koncesionara. 
Prava i obveze davatelja koncesije i koncesionara uredit će se Ugovorom o koncesiji, sukladno odredbama Zakona 
o koncesijama.
	 Odabrani ponuditelj mora prije obostranog potpisivanja ugovora dostaviti jamstvo za uredno ispunjenje 
ugovora u obliku bjanko zadužnice ovjerene kod javnog bilježnika u iznosu od 4.000,00 kn.				  
		

Članak 4.
	 Sastavni dio ove Odluke čini Zapisnik o pregledu i ocjeni ponuda u postupku davanja koncesije za održa-
vanje ribarnice u Tisnom, oznake: KLASA:363-02/21-01/1, URBROJ: 2182/05-05/4-21-3 od 08.ožujka 2021.
godine, koji nije predmet objave u „Službenom glasniku Općine Tisno“. 

Članak 4.
	 Ovlašćuje se načelnik Općine Tisno da zaključi Ugovor o koncesiji sa izabranim Koncesionarom, po isteku 
roka mirovanja od 15 (slovima:petnaest dana) računajući od dana dostavljanja odluke izabranom ponuditelju. 
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	 Ova Odluka objavit će se u „Službenom glasniku Općine Tisno“ i na standardnom obrascu Obavijesti o 
dodjeli koncesije u Elektroničkom oglasniku javne nabave Republike Hrvatske. 
	 Ova Odluka stupa na snagu danom nakon dana  objave u „Službenom glasniku Općine Tisno“.

KLASA:021-05/21-01/27
URBROJ: 2182/05-01-21-1
Tisno, 15.ožujka 2021.godine

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE TISNO
PREDSJEDNIK

Petar Jakovčev, v.r.

23.
Temeljem članka 38.Zakona o koncesijama („Narodne novine“ br.69/17 i 107/20), te članka  Statuta Općine Tisno 
(»Službeni vjesnik Šibensko kninske županije broj 5/13 i „Službeni glasnik Općine Tisno“ br.1/18, 2/20 i 2/21) na 
prijedlog Stručnog povjerenstva u postupku davanja koncesije za obavljanje komunalne djelatnosti održavanja javne 
ribarnice u Jezerima,  Općinsko vijeće Općine Tisno, na 30.sjednici održanoj dana 15.ožujka 2021.godine donosi

ODLUKU
o poništenju postupka davanja koncesije za obavljanje komunalne djelatnosti održavanja javne  ribarnice 

u Jezerima 

Članak 1.
	 Poništava se postupak davanja koncesije za obavljanje komunalne djelatnosti održavanja javne ribarnice u 
Jezerima prema Obavijesti o namjeri davanja koncesije objavljenoj  na stranicama Elektroničkog oglasnika javne 
nabave, broj objave: 2021/S 01K-0004896, dana 04.veljače 2021.godine.

Članak 2.
	 Podaci o Davatelju koncesije: Općina Tisno, Uska ulica 1, 22240 Tisno.

Članak 3.
	 Predmet koncesije: obavljanje komunalne djelatnosti održavanje javne ribarnice u Jezerima 

Članak 4.
	 Obrazloženje razloga za poništenje postupka javne nabave: do isteka roka za dostavu ponuda nije pristigla 
niti jedna ponuda. 

Članak 5.
	 Ova Odluka stupa na snagu danom nakon dana objave u „Službenom glasniku Općine Tisno“.
Uputa o pravnom lijeku:
	 Protiv odluke o davanju koncesije ili odluke o poništenju postupka davanja koncesije može se izjaviti žalba 
u roku od 10 dana u pisanom obliku neposredno ili poštom preporučeno Državnoj komisiji za kontrolu postupaka 
javne nabave (Koturaška ceste 43/IV, 10000 Zagreb).
Istodobno s dostavljanjem žalbe Državnoj komisiji, žalitelji je obvezan primjerak žalbe dostaviti i davatelju 
koncsije na dokaziv način.
	 Pravodobnost žalbe utvrđuje Državna komisija. Žalbeni postupak se provodi u skladu s odredbama propisa 
kojima se uređuje janva nabava, a koje se odnose na otvoreni postupak. 

KLASA:021-05/21-01/28
URBROJ: 2182/05-01-21-1
Tisno,  15.ožujka 2021.godine

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE TISNO
PREDSJEDNIK 

Petar Jakovčev, v.r.
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24.

Na temelju članka 32. Statuta Općine Tisno ( Službeni vjesnik Šibensko- kninske županije 5/13 i Službeni glasnik 
Općine Tisno br. 1/18 i 2/20), člankom 15. Zakona o ustanovama (76/93, 29/97, 47/99, 35/08, 127/19), na prijedlog 
općinskog načelnika, Općinsko vijeće Općine Tisno na svojoj 30. sjednici održanoj dana 15.ožujka 2021.godine 
donosi

RJEŠENJE
o razrješenju  privremenog ravnatelja

javne ustanove Sportski objekti Općine Tisno

Članak 1.
	 Igor Stegić, profesor fizičke kulture, OIB:21775739957, Obala Davora Raića 3, Tisno,  
razrješuje se dužnosti privremenog ravnatelja javne ustanove Sportski objekti Općine Tisno  s danom 18.ožujka  
2021.godine. 

Članak 2.
Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objaviti će se u  Službenom glasniku Općine Tisno. 

KLASA:021-05/21-01/29
URBROJ:2182/05-01-21-1
Tisno, 15.ožujka 2021.godine 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE TISNO

PREDSJEDNIK:
Petar  Jakovčev,v.r. 

25.

Na temelju članka 32. Statuta Općine Tisno ( Službeni vjesnik Šibensko- kninske županije br. 5/13 i Službeni glasnik 
Općine Tisno br. 1/18 i 2/20), članka 38.  Zakona o ustanovama ( NN br. 76/93, 29/97, 47/99, 35/08, 127/19), članka 
11. Odluke o osnivanju Javne ustanove za upravljanje sportskim objektima Općine Tisno „Sportski objekti Općine 
Tisno“ (Službeni glasnik Općine Tisno br. 2/20) na prijedlog Upravnog vijeća javne ustanove Sportski objekti Općine 
Tisno od dana 03.veljače 2021.g. Urbroj:6/20, Općinsko vijeće Općine Tisno na svojoj 30. sjednici od dana 15.ožujka 
2021.godine  donosi

RJEŠENJE
o imenovanju ravnatelja javne ustanove Sportski objekti Općine  Tisno

Članak 1. 
	 Igor Stegić, profesor fizičke kulture  iz Tisna, Obala Davora Raića 3, OIB:2177573995, imenuje se 
ravnateljem javne ustanove Sportski objekti Općine Tisno. 

Članak 2.
	 Ravnatelj  se imenuje na mandat od četiri godine, počevši s danom  19.ožujka 2021.godine.

Članak 3.
	 Ovo rješenje izraditi će se u formi upravnog akta. 
Ovlašćuje se predsjednik Općinskog vijeća Općine Tisno da potpiše Rješenje o imenovanju ravnatelja javne usta-
nove Sportski objekti Općine Tisno,   u formi upravnog akta.
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Članak 4.
	 Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objaviti će se u Službenom glasniku Općine Tisno. 

KLASA: 021-05/21-01/30
URBROJ:2182/05-01-21-1
Tisno, 15.ožujka 2021.godine 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE TISNO

PREDSJEDNIK:
Petar Jakovčev,v.r.

26.

Temeljem članka 35. i 391. Zakona o vlasništvu u drugim stvarnim pravima  ( NN 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00, 
114/01, 79/06, 146/06, 146/08, 38/09, 153/09, 143/12, 152/14), a u svezi s člankom 48.  Zakona o lokalnoj i pod-
ručnoj (regionalnoj) samoupravi ( NN 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 144712, 19/13, 137/15, 123/17, 
123/17, 98/19 i 144/20) te članka 33.a Odluke o zakupu i kupoprodaji poslovnog prostora ( Službeni glasnik Općine 
Tisno 5/14, 5/15, 3/16, 4/16 ) i članka 32. Statuta Općine Tisno ( Službeni vjesnik Šibensko- kninske županije br. 5/13 
i Službeni glasnik Općine Tisno br. 1/18, 2/20 i 2/21) Općinsko vijeće Općine Tisno na svojoj 30. sjednici održanoj 
dana 15. ožujka 2021.godine donosi

ODLUKU
o izmjeni  Odluke o davanju na korištenje nekretnina u vlasništvu Općine Tisno ustanovi 

Dječji vrtić Spužvica 

Članak 1.
	 U Odluci o davanju na korištenje nekretnina u vlasništvu Općine Tisno ustanovi Dječji vrtić Spužvica ( 
Službeni glasnik Općine Tisno br. 1/16) u članku 1. stavak 1. točka 2. mijenja se i glasi:
„   -      da je Općina Tisno vlasnik nekretnine oznake k.č.br.392/7 K.O. Jezera, u Jezerima na adresi Don Antuna 
Božića 2a, na kojoj je izgrađen objekt predviđen za obavljanje djelatnosti predškolskog odgoja i obrazovanja ( 
objekt Područnog odjeljenja u Jezerima);“ .

Članak 2.
	 U članku 2. stavak 1. točka 2. mijenja se i glasi:
„   -     nekretninu k.č.br.392/7 Z.U.1994 K.O. Jezera u Jezerima na adresi Don Antuna Božića 2a koja se sastoji od  
zgrade dječjeg vrtića s nadstrešnicom i dvorišta, sveukupne površine 1765 m2; „ . 

Članak 3.
	 Ovlašćuje se općinski načelnik da na temelju ove Odluke sklopi s ustanovom Dječji vrtić Spužvica dodatak 
Ugovoru o davanju na korištenje nekretnina u vlasništvu Općine Tisno ustanovi Dječji vrtić Spužvica. 

Članak 4.
	 Ova Odluka stupa na snagu danom nakon dana objave u Službenom glasniku Općine Tisno. 

KLASA:021-05/21-01/31
URBROJ:2182/05-01-21-1
Tisno, 15.ožujka 2021.godine 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE TISNO

PREDSJEDNIK
Petar Jakovčev, v.r. 
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27.

Na temelju članka 32. Statuta Općine Tisno ( Službeni vjesnik Šibensko- kninske županije br. 5/13 i Službeni glasnik 
Općine Tisno br. 1/18, 2/20 i 2/21) Općinsko vijeće Općine Tisno na svojoj 30. sjednici održanoj dana 15. ožujka 
2021.godine donosi

ODLUKU
o davanju prethodne suglasnosti Muzeju betinske drvene brodogradnje na Odluku o početku postupka jed-

nostavne nabave i objavljivanje poziva za prikupljanje ponuda postupka
 javne nabave

Članak 1. 
	 Ovom Odlukom daje se prethodna suglasnost Muzeju betinske drvene brodogradnje na Odluku o počet-
ku postupka jednostavne nabave i objavljivanje Poziva za prikupljanje  ponuda postupka javne nabave od dana 
04.03.2021.g. urbroj: 39/21 u tekstu koji je nalazi u prilogu i sastavni je dio ove Odluke.

Članak 2.
	 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenom glasniku Općine Tisno.

KLASA:021-05/21-01/32
URBROJ:2182/05-01-21-1
Tisno, 15.ožujka 2021.godine 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE TISNO

PREDSJEDNIK
Petar Jakovčev,v.r. 

II. 
NAČELNIK

4.

Temeljem članka 5. Uredbe o postupku davanja koncesijskog odobrenja  na pomorskom dobru („Narodne novine“ 
br 36/04, 63/08, 133/13 i 63/14) i članka  42. Statuta Općine Tisno („Službeni vjesnik Šibensko-kninske županije“ 
br. 5/13 i Službeni glasnik Općine Tisno br.1/18 i 2/20), načelnik Općine Tisno dana  26.veljače 2021.godine  donosi 

Izvješće o izvršenju Plana upravljanja pomorskim dobrom
na području Općine Tisno za 2020.godinu

Članak 1.
	 Ovo izvješće odnosi se na izvršenje Plana upravljanja pomorskim dobrom na području Općine Tisno za 
2020.godinu (u daljnjem tekstu: Plan) oznake: KLASA: 934-01/19-3604, URBROJ: 2182/05-02/19-01 od 29.stude-
nog 2019.godine. 
  

Članak 2.
	 Za 2020.godinu planirani su prihodi u iznosu od   900.000,00 kn.   
Sredstva za redovno upravljanje pomorskim dobrom prema članku 12. i 13. Zakona o pomorskom dobru i mor-
skim lukama („Narodne novine“ br. 158/03, 141/06, 100/04, 141/06, 38/09, 123/11, 56/16, 98/19) su  jedna trećina 
ugovorenog iznosa od naknade za koncesije i sredstva od naknade za koncesijska odobrenja, te ostala sredstva koje 
lokalna samouprava izdvaja iz svog proračuna.
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Od planiranih prihoda od siječnja do prosinca 2020.godine ostvareno je 284.103,85 kuna  naknada za koncesije – 
sredstva po rasporedu i 353.053,20 kn od  naknada od koncesijskih odobrenja. 

Članak 3.
	 Planirani radovi održavanja u 2020.godini i njihovo izvršenje prikazani su tablici

 Opis  Plan upravljanja 
pomorskim dobrom za 
2020. godinu 

Ostvareno I_XII 2020. 
godine  

1. 
 
2.  
 
3 
 
4 
 
 
 
 

Izrada projektne dokumentacije plaža Jazina II  
Izgradnja edukativno poučne staze Jezera, 
Uvala Gušćica (Kamečine)  
Uređenje obala, riva i plaža na području 
Općine Tisno  
Vijeće za dodjelu koncesijskih odobrenja 
 
                            Ukupno 
 
 

130.000,00 
  

250.000,00  
 
 

500.000,00  
 

20.000,00  
 

900.000,00  
 

0,00 
 

307.032,00 
 
 

1.000.560,00 
 

9.137,50 
 

1.316.729,50 

 

Članak 4.
	 Vijeće za koncesijska odobrenja je u 2020.godini održalo pet sjednica, dodijelilo trideset  koncesijskih odo-
brenja.  
	 Zaduženja u 2020.godini na ime koncesijskih odobrenja iznosilo je 352.000,00 kn.  Naplaćeno je 
353.053,20 kn.   
I	 zdana koncesijska odobrenja odnose se na: 
	 - 18 odobrenja za obavljanje djelatnosti ugostiteljstva i trgovine te za komercijalno rekreacijske sadržaje 
	 -  12 odobrenja za iznajmljivanje sredstava 
     

Članak 5.
	 Ovo Izvješće dostavit će se Upravnom odjelu za pomorstvo, promet i otočni razvoj Šibensko-kninske 
županije, a objavit će se u „Službenom glasniku Općine Tisno“ i na službenim internetskim stranicama Općine 
Tisno. 

KLASA:934-01/21-01/1
URBROJ: 2182/05-02-21-1
U Tisnom, 26.veljače 2021.godine 

NAČELNIK:
Ivan Klarin,v.r. 
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5.

Temeljem članka 42. Statuta Općine Tisno (Službeni vjesnik Šibensko kninske županije br. 5/13 i Službeni glasnik 
Općine Tisno br. 1/18, 2/20 i 2/21), Programa aktivnosti u provedbi posebnih mjera zaštite od požara od interesa za 
Republiku Hrvatsku u 2021. godini („Narodne novine“ broj 04/21) i Plana zaštite od požara Općine Tisno, na prijed-
log Stožera civilne zaštite Općine Tisno, Općinski načelnik Općine Tisno donosi,  

P L A N
aktivnog uključenja svih subjekata zaštite od požara za 2021. godinu

1. Uključivanje vatrogasnih postrojbi u akciju gašenja požara 

	 Dojava požara vrši se preko, odnosno od strane:
		  - fiksne telefonske mreže,
		  - bežične telefonske mreže,
		  - ustrojstvene jedinice nadležne policijske uprave,
		  - motritelja s motrionica s kojih se motri prostor Općine,
		  - plovila s mora,
		  - sustava za dojavu požara.
	 Sustav uključivanja vatrogasnih postrojbi u akciju gašenja požara temelji se na sustavu dojave požara. Do-
java požara vrši se pozivom na telefon: 
		  - DVD Tisno, tel: 022/438-751
		  - ŽVOC Šibensko – kninske županije: 193
		  - ŽC 112 
		  - Policijska postaja Vodice: 192, 022/348-239, 020/443-150
	 Načelno akcijom gašenja požara zapovijeda zapovjednik vatrogasne postrojbe koja je prva počela gasiti 
požar. Ako zapovjednik koji zapovijeda vatrogasnom intervencijom ocijeni da raspoloživim sredstvima i snagama 
nije u mogućnosti uspješno obaviti intervenciju, o događaju odmah izvješćuje nadređenog vatrogasnog zapovjed-
nika koji preuzima zapovijedanje intervencijom. U slučaju nastanka velikog požara ili neposredne opasnosti od 
nastanka velikog požara zapovjednik DVD-a Tisno dužan je o tome izvijestiti županijskog vatrogasnog zapovjedni-
ka, Vatrogasno operativno središte VOS Divulje te ŽC na broj 112.

Tablica 1. Prikaz sustava uključivanja vatrogasnih postrojbi u akciju gašenja požara 
 

Dojava požara i požarno 
uzbunjivanje 

Način dojave ili 
uzbunjivanja Napomene i postupci 

1. a)  Dojava požara prema DVD-u 
Tisno 

 
b)  Dojava požara prema ŽVOC 

 

Telefonom, 
mobitelom, 
radijskim 

postajama, osobno 

DVD Tisno prima dojavu požara 
 
 

Dežurni u ŽVOC prima dojavu 
požara 

2. Uzbunjivanje vatrogasaca DVD – a 
Tisno 

 
  

Telefonom, 
radijskim 

postajama, 
mobitelom, 

sirenom za požarno 
uzbunjivanje 

Uzbunjivanje vatrogasaca DVD-a 
Tisno provodi dežurni vatrogasac, 

zapovjednik ili zamjenik 
zapovjednika ili dežurni u ŽVOC. 

3.   Uzbunjivanje vatrogasnih snaga 
ustrojenih izvan prostora Općine 

Radijskim 
postajama, 
telefonom, 
mobitelom 

U slučaju nastanka požara velikih 
razmjera koje ne mogu ugasiti 

pripadnici DVD-a Tisno, 
zapovjednik akcije gašenja požara 
o tome obavještava županijskog 
vatrogasnog zapovjednika, koji 
upućuje zahtjev za angažiranje 
dodatnih vatrogasnih snaga i 

tehnike. 
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Tablica 2. 
 

Postrojba/tijelo Funkcija Ime i prezime Telefon/mobitel 

DVD Tisno 
Zapovjednik Tome Belakušić 098/710-629 

Zamjenik 
zapovjednika Siniša Salamun 098/879-539 

Županijski vatrogasni  zapovjednik Darko Dukić 098/266-000 

VOS Divulje 

021/309-600, 021/309-601, 
021/309-602, 

specijal: 42-600, 42-601, 42-
602 

ŽC 112 
ŽVOC 193 

 
 DVD Tisno se uključuje u akciju gašenja požara na području drugih gradova i/ili općina isključivo po zapovijedi 

županijskog ili glavnog vatrogasnog zapovjednika.

2. Uključivanje tvrtki i službi u akciju gašenja požara 

2.1. Distributer električne energije 

	 Odmah po prijemu zahtjeva od strane zapovjednika akcije gašenja požara, u akciju gašenja požara se 
pozivaju i uključuju odgovorne osobe distributera električne energije Hrvatske elektroprivrede koje su upisane u 
sljedećoj tablici. 

Tablica 3. 
 

Hrvatska elektroprivreda 
Distributer Telefon 

HEP ODS – Elektra Šibenik 022/246-923 
 

	 Dežurnog dispečera električnog napona obvezno je uključiti u provedbu akcije gašenja požara, kada je 
zbog značajki nastalog požara nužno iskopčati električnu mrežu i postrojenja za distribuciju i prijenos električnog 
napona do požarom ugroženih građevina i/ili do, odnosno kroz požarom ugrožene prostore.

2.2. Uključivanje fizičkih i pravnih osoba koje obavljaju komunalne i druge značajne poslove u akciju gašenja 
požara
	 Kada je za učinkovitu provedbu akcije gašenja požara i/ili spašavanja ljudi i imovine ugroženih požarom 
potrebno angažirati uređaje, opremu i sredstva (rovokopač, bager, kamion-kiper) fizičkih i pravnih osoba, pozivanje 
tih osoba dužni su izvršiti zapovjednik DVD-a Tisno ili drugi zapovjednik akcije gašenja požara. Na području 
	 Općine Tisno određeni su: 
		  - Ježinac d.o.o., Tisno
		  - Autoprijevoznik Ukas, Anđelko Ukas, Jezera
	 Kada je zbog učinkovitosti vatrogasne intervencije neophodno izvoditi određene radove na cestama, o tome 
je potrebno obavijestiti Županijsku upravu za ceste na području Šibensko - kninske županije, i to pozivom upućen-
im prema stalnom dežurstvu navedenom u sljedećoj tablici. 

Tablica 4. 
 

Ceste  
Pravna osoba Telefon 

Županijska uprava za ceste na području Šibensko - kninske županije 022/311-130 
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	 U slučaju potrebe zatvaranja dotoka vode na vodovodnoj mreži ili ograničenja potrošnje vode određenim 
potrošačima ili područjima u svrhu osiguranja propisanog tlaka i protoka vode za gašenje požara, zahtjev za zatva-
ranje ili ograničenje dotoka vode podnijet će se pozivom na brojeve telefona i mobitela koji su upisani u sljedećoj 
tablici.

Tablica 5. 
 

Tvrtka Služba Telefon 
Vodovod i odvodnja d.o.o., 

Šibenik 
Odjel za crpljenje i 

distribuciju 022/778-103 

 
U slučaju nastanka požara na šumskim površinama poziva se Šumarija Šibenik i to na broj telefona 022/212-367.

2.3. Opskrba hranom i pićem 

	 Gasitelji se u organizaciji načelnika ili njegovog zamjenika tijekom sudjelovanja u akcijama gašenja požara 
koje traju duže od 8 sati ili kraće od toga po prosudbi i na zahtjev zapovjednika akcije gašenja požara, opskrbljuju 
hranom i vodom dostavljanim od strane pravnih osoba: 
		  - Dom za starije osobe Tisno, kroz cijelu godinu 
		  - Hotel Borovnik, Tisno.
	
	 Preuzimanje i dopremu hrane i pića do mjesta nastanka požara obavljaju članovi vatrogasnih postrojbi i to 
vozilima vatrogasnih postrojbi. 

2.4. Služba prve pomoći
 
	 Kada u požaru nastanu ozljede ili druge štete po zdravlje ljudi ili ako se zbog značajki požara predviđa 
mogućnost ozlijeđivanja ili nastanka drugih šteta po zdravlje ljudi, na poziv zapovjednika DVD-a Tisno, odnosno 
na zapovijed zapovjednika vatrogasne intervencije i poziv dežurnog u ŽC-u, u akciju gašenja požara ili saniranja 
akcidenta uključuju se službe hitne medicinske pomoći. Pozivanje hitne medicinske pomoći u akciju gašenja požara 
vrši se pozivom na brojeve telefona upisane u sljedećoj tablici.

Tablica 6. 
 
Redni broj Naziv ustanove Broj telefona 

1. Zavod za hitnu medicinsku pomoć Tisno 022/438-427 
2. Zavod za hitnu medicinsku pomoć Vodice 022/444-237 

 
2.5. Upoznavanje općinskih čelnika s nastalim požarom

	 Obavješćivanje čelnika Općine Tisno o nastalom požaru vrši se:
		  -	 kada nastane požar većih razmjera ili postoji opasnost od nastanka požara većih razmjera, 
	 te ako su nastale ili postoji opasnost od nastanka velikih šteta po zdravlje ljudi i/ili imovinu, 
		  -	 u slučaju kada se u požar uključuju vatrogasne postrojbe iz drugih gradova i/ili općina,
		  -	 u slučaju kada se DVD Tisno upućuje na vatrogasna djelovanja izvan prostora Općine, 
		  -	 u slučaju ako se za potrebe provedbe akcije gašenje požara moraju osigurati uređaji, 
	 oprema i gasitelji, u kojim postupcima moraju sudjelovati i općinski čelnici.

	 Obavješćivanje čelnika Općine Tisno o nastalim požarima vrši ŽVOC i to na zahtjev zapovjednika akcije 
gašenja požara, pozivom na telefone koji su upisani u sljedećoj tablici.

Tablica 7. 
 
Redni 
broj Funkcija Ime i prezime Telefon 

1. Načelnik Ivan Klarin 022/439-262 2. Zamjenik načelnika Miljenko Meštrov 
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	 Sukladno članku 92. Zakona o vatrogastvu (NN br. 125/19) zapovjednik vatrogasne intervencije može 
zapovjediti da sve sposobne osobe koje se zateknu u blizini intervencije pomažu vatrogasnoj postrojbi, u skladu s 
njihovim znanjima i sposobnostima, s vozilima, oruđem i drugim prikladnim sredstvima koja posjeduju. Zapovjed-
nik vatrogasne intervencije može iznimno odobriti ili zapovjediti punoljetnoj osobi da obavlja pojedine pomoćne i 
manje složene poslove tijekom vatrogasne intervencije, ako je to prijeko potrebno radi uspješnosti intervencije.

2.6. Slučajevi kada se u akciju gašenja požara pozivaju, odnosno uključuju vatrogasne postrojbe izvan područja 
Općine 

	 U akciju gašenja požara većih razmjera nastalih na stambenim građevinama više razine izgrađenosti 
pozivaju se vatrogasne postrojbe ustrojene izvan prostora koje imaju vozila za provedbu vatrogasnih djelovanja na 
visinama (hidraulične zglobne platforme, autoljestve). 
U slučaju nastanka velikih požara u građevinama i na prostorima pravnih osoba koje skladište i/ili koriste velike 
količine opasnih tvari po procjeni zapovjednika gašenja požara pozivaju se i vatrogasne postrojbe iz susjednih i 
drugih gradova i/ili općina.
	 U provedbu vatrogasnih djelovanja u akcijama saniranja ekoloških akcidenata sa opasnim tvarima, pozi-
vaju se vatrogasne postrojbe ustrojene izvan Općine koje su opremljene za odgovarajućim vozilima, uređajima, 
opremom i sredstvima neophodnih za provedbu sigurne sanacije tih akcidenata. 
	 U slučaju nastanka većih požara na plovilima na moru pozivaju se vatrogasne postrojbe ustrojene izvan 
prostora Općine koje imaju plovila opremljena za gašenje požara na moru.
	 U slučaju nastanka velikih požara na otvorenom prostoru Općine, posebno na nepristupačnim i teško pris-
tupačnim prostorima, pozivaju se vatrogasne postrojbe iz drugih općina i gradova i zračne vatrogasne snage.

	 Ovaj Plan stupa na snagu prvog dana od dana objave u „Službenom glasniku Općine Tisno“.

KLASA: 810-01/21-02/1
URBROJ:2182/05-02-21-2
Tisno, 04.ožujka  2021.godine 

NAČELNIK:
Ivan Klarin,v.r. 

6.

Na temelju članka 1. stavka 3. i članka 14. Zakona o zaštiti od požara (»Narodne novine« br. 92/10), a vezano uz 
Program aktivnosti u provedbi posebnih mjera zaštite od požara od interesa za Republiku Hrvatsku u 2021. godini 
(»Narodne novine« broj 04/21) i članka 42. Statuta Općine Tisno (Službeni vjesnik Šibensko- kninske županije br. 
5/13 Službeni glasnik Općine Tisno 1/18, 2/20 i 2/21) općinski načelnik Općine Tisno donosi

PLAN
korištenja teške građevinske mehanizacije za žurnu izradu protupožarnih prosjeka i probijanja 

protupožarnih putova za 2021.godinu

Članak 1.
	 U svrhu protupožarne zaštite na području Općine Tisno, poglavito protupožarne zaštite šuma i šumskog 
zemljišta na području Općine Tisno, donosi se Plan korištenja teške građevinske mehanizacije za žurnu izradu 
protupožarnih prosjeka i probijanja protupožarnih putova (u nastavku teksta: Plan), a u cilju sprečavanja širenja i 
zaustavljanja požara.

Članak 2.
	 Teška građevinska mehanizacija koristi se u slučaju kada nisu dostatna vozila i oprema DVD-a Tisno, 
odnosno drugih vatrogasnih postrojbi i drugih subjekata koje se angažiraju od strane Republike Hrvatske ili Šibens-
ko-kninske županije.
	 Općinski načelnik ili osoba koju on za to ovlasti, a na zahtjev vatrogasnog zapovjednika DVD-a Tisno ili 
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njegovog zamjenika, dužan je aktivirati tešku građevinsku mehanizaciju, nužnu za izradu protupožarnih prosjeka i 
probijanja protupožarnih putova radi zaustavljanja širenja šumskog požara.

Članak 3.
	 Vatrogasni zapovjednik DVD-a Tisno, odnosno njegov zamjenik, određuju vrijeme, vrstu i obim korištenja 
teške građevinske mehanizacije.

Članak 4.
	 Teška građevinska mehanizacija se angažira prvenstveno od pravnih i fizičkih osoba sa sjedištem ili pre-
bivalištem na području Općine Tisno, ukoliko isti posjeduju odgovarajuću tešku mehanizaciju.
	 Na području Općine Tisno postoje obrti i poduzeća koja raspolažu s većim brojem kamiona, buldožera, 
utovarivača, agregata, pumpi i slično:
		  -  Ježinac d.o.o., Tisno, Uska ulica 1, 
		  -  Sarađen d.o.o., Dubrava kod Tisna, 
		  -   Autoprijevoznik Ukas vl. Anđelko Ukas, Jezera.

Članak 5.
	 Naknada troškova uporabe teške građevinske mehanizacije vlasnicima se vrši prema cijeni sata rada na 
odgovarajućem stroju, uključujući troškove transporta do požarišta i povratak.

Članak 6.
	 Vlasnik stroja dovozi na požarište i odvozi s požarišta tešku građevinsku mehanizaciju te osigurava žuran 
prijevoz na druge lokacije, za koje se pokaže potreba, uz zapisnik o njenom stanju i radu, kojeg ovjerava zapovjed-
nik DVD-a Tisno, odnosno njegov zamjenik ili od njih ovlaštena osoba.

Članak 7.
	 U slučaju promjene u korištenju teške građevinske mehanizacije, donijet će se odgovarajuće izmjene i 
dopune ovog Plana.

Članak 8.
	 Ovaj Plan, odnosno njegove izmjene i dopune važe do njegova ukidanja ili donošenja novog Plana.

Članak 9.
	 Ovaj Plan stupa na snagu danom nakon dana objave u Službenom glasniku Općine Tisno. 

KLASA:810-01/21-02/2
URBROJ:2182/05-02-21-2
Tisno, 04.ožujka 2021.godine

NAČELNIK:
Ivan Klarin,v.r. 

7.
Na temelju članka 1. stavka 3. i članka 14. Zakona o zaštiti od požara (NN 92/10), članka 12. Pravilnika o zaštiti šuma 
od požara (NN 33/14), Programa aktivnosti u provedbi posebnih mjera zaštite od požara od interesa za Republiku 
Hrvatsku u 2021. god. (NN 04/21) i  članka 42. Statuta Općine Tisno ( Službeni vjesnik Šibensko- kninske županije 
br. 5/13 i Službeni glasnik Općine Tisno br. 1/18, 2/20 i 2/21)  općinski načelnik Općine Tisno donosi

Plan motriteljsko-dojavne službe za 2021.godinu

Članak 1.
	 Motriteljsko-dojavna služba (u daljnjem tekstu: Služba) se ustrojava s ciljem ranog i pravovremenog ot-
krivanja i dojave požara na otvorenom prostoru područja Općine Tisno u razdoblju od 01. lipnja do 30. rujna 2021. 
godine. Izviđačko preventivne ophodnje ustrojavaju se s ciljem poduzimanja mjera za uklanjanje potencijalnih 
izvora opasnosti odnosno pravovremeno otkrivanje, javljanje i gašenje požara u samom začetku.
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Članak 2.
	 Motrenje i dojavljivanje u smislu članka 1. ove odluke provode:
	 •	 Dobrovoljno vatrogasno društvo Tisno
	 •	 Službe zaštite u pravnim osobama s povećanim opasnostima za nastanak i širenje šumskih požara
	 •	 Ophodnje Hrvatskih šuma d.o.o., Šumarije Šibenik

Članak 3.
	 Motrilačko mjesto se nalazi na brdu Gračina uz video nadzor.
Služba se provodi osmatranjem koje obavljaju do 2 osmatrača. Osmatrač mora imati najmanje položen protupožar-
ni minimum ili ga je dužan položiti u roku od 6 mjeseci.

Članak 4.
	 Služba na motrionici mora biti opremljena dalekozorom, preglednim zemljovidom područja motrenja, 
odgovarajućim sustavom za dojavu požara, popisom čimbenika koji su uključeni u gašenje požara (vatrogasci, 
policija, centar motrenja i obavješćivanja, ovlaštene ustrojbene jedinice pravnih osoba za gospodarenje i upravljan-
je šumama i šumskim zemljištem i dr.) i osnovnim priručnim alatom za gašenje početnih požara (metlanica, bren-
tača ili naprtnjača, sjekira, lopata).
	 Za potrebe motriteljsko-dojavne službe vode se dnevnici (obrasci) motrenja koji su propisani Pravilnikom 
o zaštiti šume od požara (NN 33/14).

Članak 5.
	 Temeljem  Programa aktivnosti u provedbi posebnih mjera zaštite od požara od interesa za Republiku 
Hrvatsku za 2021. godinu (NN 04/21), u razdobljima visokog i vrlo visokog indeksa opasnosti od nastanka požara 
Služba će vršiti cjelodnevno dežurstvo od 08,00 do 20,00 sata, po potrebi i 24 satno dežurstvo.
Služba na osmatračnici dio je sustava protupožarne preventive koja se sustavno provodi na području Općine Tisno, 
a koju čine izviđačko-preventivne ophodnje Dobrovoljnog vatrogasnog društva Tisno. Ophodnje se obavljaju u 
danima velikog i vrlo velikog razreda opasnosti od nastajanja i širenja požara otvorenog prostora te u danima pro-
sudbe Vatrogasno operativnog centra za takvo djelovanje. Ophodnje će na licu mjesta poduzimati mjere za uklan-
janje potencijalnih izvora opasnosti, pravovremeno otkrivati, javljati i gasiti požar u samom začetku, a provodit će 
se na potezu Općine Tisno

Članak 6.
	 Osmatrači su dužni usko surađivati sa svim čimbenicima protupožarne zaštite vatrogasne zajednice.

Članak 7.
	 Služba obavlja dojave Dobrovoljnom vatrogasnom društvu Tisno, na broj telefona 022/438-751, pozivom 
na broj 112 te pozivom ŽVOC Šibenik na broj telefona 193.

Članak 8.
	 Plan motriteljsko-dojavne službe objavit će se u Službenom glasniku Općine Tisno,  a stupa na snagu i 
primjenjuje se od 1. lipnja 2021. godine.

KLASA: 214-01/21-01/1
URBROJ:2182/05-02-21-1 
Tisno, 12.ožujka 2021.godine                                                                         

NAČELNIK
Ivan Klarin,v.r.
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8.

Na temelju članka 13. stavka 4. Zakona o zaštiti od požara („Narodne novine“, br. 92/10) i  članka 42. Statuta Općine 
Tisno ( Službeni vjesnik Šibensko- kninske županije br. 5/13 i Službeni glasnik Općine Tisno br. 1/18, 2/20 i 2/21)  
općinski načelnik Općine Tisno donosi

P L A N
unapređenja zaštite od požara na području Općine Tisno za 2021. godinu

Članak 1.
	 Temeljem Procjene ugroženosti od požara i dosadašnjih iskustava u pogledu priprema i provođenja oper-
ativnih mjera i zadaća na planu brzog i djelotvornog otkrivanja i dojave i gašenja nastalih požara ovim se Planom 
utvrđuju određene mjere i zadaće za unapređenje zaštite od požara na području Općine Tisno u 2021. godini. 

Članak 2.
	 Potrebno je u nastupajućoj ljetnoj (požarnoj) sezoni, od 1. lipnja do 30. rujna 2021. godine, za području 
Općine Tisno pripremiti i provoditi sljedeće operativne mjere i zadaće: 
	 1) operativne mjere i zadaće na temelju programa rada DVD Tisno za 2021. godinu, 
	 2) aktivno dežurstvo vatrogasne (interventne) postrojbe radi brze i djelotvorne intervencije na gašenju 
požara te sprječavanju širenja požara, 
	 3) ustrojiti motriteljsko-dojavnu službu, radi trenutačnog otkrivanja i dojave požara otvorenog prostora, 
	 4) utvrditi plan korištenja teške građevinske mehanizacije za žurnu izradu protupožarnih prosjeka i 
probijanja protupožarnih putova. 

Članak 3.
	 Operativne mjere i zadaće u zaštiti od požara provodit će se na sljedeći način: 
	 1. na temelju programa rada DVD-a Tisno za 2021. godinu, kao nositelja vatrogasne službe, tj. vatrogastva 
na području Općine Tisno
	 2. aktivnim dežurstvom vatrogasne (interventne) postrojbe, 
	 3. ustrojem motriteljsko-dojavne službe, 
	 4. donošenjem plana korištenja teške građevinske mehanizacije za žurnu izradu i probijanje protupožarnih 
prosjeka i protupožarnih putova. 

Članak 4.
	 Aktivno dežurstvo vatrogasne (interventne) postrojbe provodit će se svakodnevno u DVD-u Tisno od 08,00 
do 20,00 sata. 
	 Aktivno dežurstvo provodit će: 
		  - 3 profesionalna vatrogasaca,
		  - 20 operativnih vatrogasaca–aktivni vatrogasci DVD-a Tisno, 
		  - 7  sezonskih vatrogasaca.  

Članak 5.
	 Motriteljsko-dojavna služba obuhvaća motrenje s motrionica ili motriteljskog mjesta te ophodarenje pješice 
ili prijevoznim sredstvima. 
	 Protupožarno motrenje organizirat će Hrvatske šume d.o.o. u okviru svojih planova protupožarne zaš-
tite šumskih područja na području Općine Tisno, organizacijom određenih motrionica i/ili motriteljskih mjesta, a 
odnose se na šume u državnom vlasništvu. 
	 Protupožarne ophodnje u svrhu nadziranja određenih šumskih područja organizirat će Hrvatske šume d.o.o. 
u okviru svojih planova protupožarne zaštite šumskih područja na području Općine Tisno, a odnose se na šume u 
državnom vlasništvu. 
	 Motriteljsko-dojavnu službu u smislu ovog Plana za Općinu Tisno  obavljat će DVD Tisno, na sljedeći 
način: 
- za šume u vlasništvu fizičkih osoba organizirat će se protupožarno motrenje sukladno Planu motriteljsko-dojavne 
službe; 
	 Plan motriteljsko-dojavne službe utvrditi će se Planom godišnje provedbe Programa aktivnosti u provedbi 
posebnih mjera zaštite od požara od interesa za Republiku Hrvatsku u 2021. godini. 
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Članak 6.
	 Plan korištenja teške građevinske mehanizacije za žurnu izradu protupožarnih prosjeka i probijanja protu-
požarnih putova utvrdit će se Planom godišnje provedbe Programa aktivnosti u provedbi posebnih mjera zaštite od 
požara od interesa za Republiku Hrvatsku u 2021. godini. 

Članak 7.
	 Svi sudionici u provođenju navedenih mjera i zadaća (vatrogasna postrojba DVD-a Tisno, motrionice 
odnosno motriteljska mjesta i ophodnje) bit će posredstvom radio veze ili telefonom povezani u zajednički sustav 
komunikacije s drugim tijelima civilne zaštite. 

Članak 8.
	 O provođenju određenih mjera i zadaća vodit će se dnevnik rada na razini zapovjednika smjene u DVD-u 
Tisno te će se nadzirati provođenje određenih mjera od strane zapovjednika DVD-a Tisno.

Članak 9.
	 Vatrogasce koji će tijekom ljetne sezone biti angažirani u vatrogasnu (interventnu) postrojbu pri DVD-u 
Tisno odredit će nadležno tijelo DVD-a Tisno.

Članak 10.
	 Za one mjere i zadaće iz ovog Plana koje ne budu realizirane, odnosno iste ne budu vršene u skladu s 
pravilima struke i ovim Planom, izvršiteljima neće biti isplaćena naknada, tj. sredstva za svrhu određena ovim Pla-
nom. 

Članak 11.
	 U slučaju izvršenja mjera i zadaća po nalogu Općine Tisno, a koja nisu obuhvaćena ovim Planom, Općina 
Tisno će iz Proračuna ili iz drugih izvora za njih osigurati dodatna sredstva. 

Članak 12.
	 Sve neizvršene mjere i zadaće prilikom nadzora nad provođenjem mjera i zadaća utvrđenih ovim Planom, 
zapovjednik DVD-a Tisno utvrdit će u pisanom obliku te o uočenim nepravilnostima izvijestiti nadležno tijelo 
DVD-a Tisno i Općinu Tisno (Načelnika).

Članak 13.
	 Ovisno o vremenskim prilikama i drugim relevantnim čimbenicima, odluku o promjeni određenog roka za 
početak (1. lipnja 2021.) odnosno završetka (30. rujna 2021.) provođenja određenih operativnih mjera i zadaća iz 
ovog Plana, na prijedlog zapovjednika DVD-a Tisno, donijet će Načelnik. 

Članak 14.
	 Sredstva Proračuna Općine Tisno namijenjena za realizaciju ovog Plana, a koja izvršava DVD Tisno, 
odnosno namijenjena su za financiranje rada DVD-a Tisno, isplaćivat će se (namjenski) na žiroračun DVD-a Tisno. 
Dinamika prijenosa proračunskih sredstava utvrđuju se na zahtjev predsjednika DVD-a Tisno u skladu s ovim Pla-
nom i drugim aktima.

Članak 15.
	 DVD Tisno dužno je do kraja svibnja 2021. godine dostaviti Općini Tisno (Načelniku) cjelovito izvješće o 
utrošenim sredstvima iz Proračuna namijenjena za vatrogastvo, tj. rad DVD-a Tisno (specificirano po svakoj stavci 
svih troškova: plaća, materijalni troškovi, nabavka opreme i dr.), kao i izvješće o svim požarima nastalim na pod-
ručju Općine Tisno na kojima je intervenirala vatrogasna postrojba DVD-a Tisno u 2020. godini. 

Članak 16.
	 Za realizaciju planiranih operativnih mjera i zadaća utvrđenih ovim Planom koja su u provedbi DVD-a 
Tisno, kao i za financiranje djelatnosti DVD-a Tisno, sredstva se osiguravaju u Proračunu Općine Tisno, kao i iz 
drugih izvora financiranja sukladno zakonu. 
	 U Proračunu Općine Tisno za 2021. godinu osigurano je 450.000,00 kn, a kojim se financira: 
1/ plaće za 3 pripadnika vatrogasne (profesionalni vatrogasci) postrojbe DVD-a Tisno, 
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2/ plaće za 7  pripadnika vatrogasne (sezonske interventne, 50% Općina Tisno i 50% Vatrogasna zajednica Šibens-
ko-kninske županije) postrojbe DVD-a Tisno, 
3/ nabavka opreme (cijevi, odjeća, naprtnjače, prijenosne pumpe i dr.) za DVD Tisno, 
4/ materijalni troškovi DVD-a Tisno (troškovi energije, vode, goriva, telefona, poštanskih usluga, zdravstvenih 
pregleda, službenih putovanja, amortizacije, održavanja osnovnih sredstava, premije osiguranja i dr.), 
5/ motriteljsko-dojavna služba koju obavlja DVD Tisno temeljem posebnog sporazuma između Općine Tisno i 
DVD-a Tisno. 

Članak 17.
	 U slučaju produljenja vremenskog trajanja od četiri mjeseca za izvršavanje planiranih mjera i zadaća po 
ovom Planu, daljnja sredstva osigurat će se na teret Općine Tisno (proračunska sredstva) ili drugim izvorima finan-
ciranja, a za operativnu realizaciju zadužuje se Načelnik i upravna tijela Općine Tisno. 

KLASA: 214-01/21-01/2
URBROJ:2182/05-02-21-1 
Tisno, 12.ožujka 2021.godine                                                                         

NAČELNIK
Ivan Klarin,v.r.
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